
R A P P O R T 

. I N T R O D U C T I O N 

Sur l ' i n v i t a t i o n du Gouvernement français, une 

Conference d'experts comprenant l e s représentants de l a 

Belgique, de l a Franco, de l ' I t a l i e , du Luxembourg et des 
• ci) oi y 

Pays-Bas s'est reünie à Paris du 29 Novembre au 9 

Décembre I9I4.9 , en vue de rechercher ,dans quelle mesure 

i l était possible de donner suite aux recommandations 

du Conseil de l ' O . E . C . E . du 2 Novembre dernier r e l a 

tives o l 'établissement d'une a s s o c i a t i o n économique 

et monétaire p l u s ' é t r o i t e sur le p l a n régional entre 

certains pays membres de cette Organisation . Aux termes 

de cette résolution, on e f f e t , le C o n s e i l de l ' O . E . C . E . 

avait reconnu q u ' a f i n d T a t t e i n d r e l e s o b j e c t i f s contenus 

dans l a Convention de Coopération européenne, i l pouvait 

être u t i l e de prévoir une p a r e i l l e a s s o c i a t i o n , les 

arrangements correspondants devant être compatibles 

avec les p o s s i b i l i t é s plus l a r g o s que peut o f f r i r 

l ' a c t i o n c o l l e c t i v e de tous l e s pays membres . Le C o n s e i l 

reconnaissait en outre " q u ' i l peut être nécessaire peur 

les Gouvernements intéressés de confronter leur p o l i t i q u e 

f inanei ère, .économique, s o c i a l e et t a r i f a i r e et l e u r 

p o l i t i q u e d'investissement en vue le r é a l i s e r l a mise , 

en harmonie qui s 'avérerait nécessaire à une a s s o c i a t i o n 

économique et monétaire plus é t r o i t e " . 

Les experts des cinq Gouvernement s ' n ' a v a i e n t pas le 

pouvoir d'arrêter en ces matières s i d i f f i c i l e s des décisions 

/ 
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d e f i n i t i v e s . Leur mis s iô" n c o n s i s t a i t seulement à f o i r e uùXià 

un r a p p o r t des re conciaria t i ons à l e u r s Gouvernements r e s p e c 

t i f s . Ces recommandations sont soumises aux Gouvernements, 

mais ne l e s c nga go nt pas de o ma i n t o nan t . 

• Los a c c o r d s e n v i s a g é s no d e v r a i e n t null.-mont a v o i r 

pour conséquence d ' é t a b l i r u n e s o r t e de groupement a u t a r c h i -

que on E u r o p e . I l s d e v r a i e n t au c o n t r a i r e r e s t e r o u v e r t s 

à^toûs M e s pays membres de l ' O . E . C . E ! dont l e s c o n d i t i o n s 

économiques n r ' e ^ ^ e & t uno s u f f i s a n t e a n a l o g i e avec c e l l e s 

. des pays i n t c r ö s s é s et qui se d é c l a r e r a i e n t p r ê t s à a c c e p 

ter l e s r è g l e s convenues e t à assumer l e s o b l i g a t i o n s 

c o r r e s p o n d a n t e s . A c e t égard et c o n s i d é r a n t notamment 

l-'S r e l a t i o n s économiques i m p o r t a n t e s q u i e x i s t e n t e n t r e 

l e u r s c i n q p - y s et l a zone s t e r l i n g , l e s e x p e r t s recomman

dent non seulement que l e Royaume-Uni s o i t t e n u r é g u l i è r e - , 

iront informé -des p r o j e t s d ' a r r a n g e m e n t s e n v i s a g é s , m - i s 

encore q u ' i l s o i t i n v i t é , s o i t à p a r t i c i p e r a ces a r r a n g e -

monts, s o i t à coopérer é t r o i t e m e n t a v e c l u s E t a t s membros. 

Dans ce d e r n i e r c a s , i l s e r a i t n é c e s s a i r e do c o n s i d é r e r 

l e s formes s p é c i a l e s de c o o p e r a t i m i q u i d o i v e n t s ' I n s t i 

t u e r e n t r e l e s pays i n t é r e s s é s et l a zone s t e r l i n g , pour 

t e n i r compte du c a r a c t è r e p a r t i c u l i e r des r e l a t i o n s moné

t a i r e s et économique q u i e x i s t e n t e n t r e l e s E t a t s membres 

de Cette z o n e . E n outre. , c h a c u n des Gouvernements i n t é r e s 

ses a u r a i t à f a i r e c o n n a î t r e dans un b r e f d é l a i sa d e c i s i m i 

en ce q u i concerne 1 ' i n v i t a t i o n q u ' i l c o n v i e n d r a i t even

to- o l l e m c n t d ' a d r e s s e r à l ' A l l e m a g n e o c c i d e n t a l e de 

p a r t i c i p e r aux arrangements p r o p o s é s . L a d é l é g a t i o n 



néerlandaise a indiqué que l o p a r t i c i p a t i o n de l 'Ai le»-

magne occidentale c o n s t i t u e r a i t une c o n d i t i o n le leur 

accord. 
E n t r e l e s paps intéressés, l e s échanges de 

marchandises, de capitaux et de s e r v i c e s d e v r r i e n t être 

rendus progressivement a u s s i l i b r e s que p o s s i b l e . Ce
pendant cette libération n'est pas un but en s o i . E l l e • 
co n s t i t u e un des moyens,les p l u s e f f i c a c e s de réduire 
l e s coûts de p r o d u c t i o n et l e s p r i x , grâce à une me i l 
l e u r e u t i l i s a t i o n des activités i n d u s t r i e l l e s et a g r i 
c o l e s , à l ' e x t e n s i o n des marchés, de t e l l e sorte que, 
le p l u s tôt p o s s i b l e , l e s pays intéressés puissent 
équilibrer l e u r s économies au p l u s haut niveau sans 
aide ex^t érleur o . e x c e p t ! ormolle . 

La s u p p r e s s i o n clos contingents et des contrôles 
.des changes a i d e r a i t à a t t e i n d r e un p a r e i l o b j e c t i f . 
Mais s i cett e s u p p r e s s i o n immédiate apparaît réalisa
bl e dans un c e r t a i n nombre de cas, sa généralisation 
ru- pourra s ' e f f e c t u e r qu'en p l u s i e u r s étapes, et mo
yennant c e r t a i n e s précautions qui ont d ' a i l l e u r s été, 
mentionnées dons l a décision du C o n s e i l de l'O.E.C.E. 
en do.te du 2 Novembre 19)19. 

Los .experts s o u l i g n e n t e n f i n que l a mis-, on 
oeuvre d 'une a s s o c i a t i o n économique do ce genre ne 
préjugerait en r i e n le m o i n t i e n de 1 1 établi ss um nt 
entre c e r t a i n s dos pays associés de l i e n s plus étroits 
encore« sous forme par exemple d'Union douanière 
ou tcono mi au e. 

Le présent Rippert a pour obje t , d'une p o r t , 

de préciser les condit ions dans l e s q u e l l e s une cer
taine c o o r d i n a t i o n des p o l i t i q u e s intérieures des 

différents pays associés d e v r a i t s 1 organiser a f i n quo 

puissent ótre progressivement a t t e i n t s les buts c i -

dessus d é f i n i s , d 'autre p a r t , de déterminer les mesu

res propres à assurer l a libération progressive •les 

paiements et des échanges entre les pays intéressés. 



I . Los experts estiment q u ' a f i n d ' é t a b l i r un rappro

chement é t r o i t des économies des pays associés par l a création 

progres-sive d'un vaste marché unique dans l e q u e l les biens 

et les services pourraient c i r c u l e r l i b r e m e n t , i l convient 

d'harmoniser, dans toute l a mesure n é c e s s a i r e , l e u r s p o l i , , 

tiOjUus &conomique et sociale , Cette harmonisation progressive 

devrait prévoir des méthodes assurant un échange complet 

d ' information et une d i s c u s s i o n approfondie en vue d'une 

act ion concertée . Ces méthodes auraient pour objet de.créer 

'es c e n l i t i o n s permettant l ' u t i l i s a t i o n des capacités de 

chacun, on tenant pleinement compte les intérêto en cause, 

a v i s i que de l a n é c e s s i t é d'une r é p a r t i t i o n équitable les 

avantages qui en r e s s o r t i r ont et les s a c r i f i c e s q u i , lans 

certains cas, ne pourraient otre évi,tés . 

I I . P o l i t i q u e budget aera; , et_ _lo_ cr pi i t : 

Les experts considèrent que l a mise on harmonie de 

p o l i t i q u e s budgétaires et du crédit est nécessaire ,?ur évite 

que ne se manifestent des divergences qui seraient de nature 

à f a i r e obstacle à l a l i b é r a t i o n des échanges e t des p a i e 

ment a entre les. pays associés. . 

Dans chacun de ces paya, ces p o l i t i q u e s ioivent 

être t e l l e s que, / t o u t en contribuant à maintenir ou à p r o 

mouvoir un emploi optimum le l a main-1 ' oouvre_J7" (Belgique, 

Prance, I t a l i e , Luxembourg), e l l e s f a v o r i s e n t l a r é a l i s a t i o n 

et le maintien de l ' é q u i l i b r e le l e u r économie a i n s i que de 

l a balance générale 'les paiements . 

Les Gouvernements devraient accepter de confronter 

régulièrement l e s r é s u l t a t s de l e u r s p o l i t i q u e s budgétaires 

et du crédit . Après l e s a v o i r discutées en commun, i l s p r o 

poseraient l e s mesures q u ' i l s jugeraient nécessaires , 



L 'harmonisation ios p o l i t i q u e s f i s c a l e s L i r a i t . 

avoir oour objet d ' é v i t e r que ne soient faussées l e s c e n l i 

t ions -l 'une saine concurrence économique, en imposant aux 

entreprises des charges dont l ' i n c i d e n c e effect ive ne s o r t i t 

nas d'un ordre de grandeur comparable ; l e s différences ^ 

taxation ne devraient pas être le nature à provoquer à e l l e s 

seules l e s - t r a n s f e r t s l ' a c t i v i t é d'un pays % l ' a u t r e , 

l v « C o n t i n u e sociale : 

La coopération 'dans l e domaine s o c i a l devrait 

a v o i r -our o b j e c t i f d ' a s s u r e r aux t r a v a i l l e u r s les pays 

associas les avantages a u s s i étendus et équivalents que 

possible . # 

I l d e v r a i t être 'tenu compte de l ' i n c i d e n c e des 

charges s o c i a l e s sur l a formation les p r i x de r e v i e n t , e t , 

a n maniere ; én ér a l e , i l conviendrait le v e i l l e r à ce que 

les l é g i s l a t ions s o c i a l e s les pays a s s o c i e s ne ci 

le con l i t i o n s qui faussent l e s e f f e t s d'une sain< 

économique et qui> provoquent a r t i f i c i e l l e m e n t de 

l ' a c t i v i t é s l ' u n paps à 1» autre . 

:as 

'ansi 

V. C o o r l i n a t i o n des invest issements - Accords p r i v e r £ ^ 

coopération i n d u s t r i e l l e a g r i c o l e et commerciale : . 

La mise on Ìouvre de l a p o l i t i q u e de l i b é r a t i o n 

et l a c o n s t i t u t i o n du marché unique, en établ issant l a l i b r e 

concurrence entre l e s pays a s s o c i ' s c o n d u i r o n t , on p r i n c i p e , 

à une c o o r l i n a t i o n aut ornatiquo los a c t i v i t é s économiques . 

T o u t e f o i s , pendant l a periodo i n t ,imm l i a i r e , des mesures 

spéciales de c o o r d i n a t i m i devront otre p r i s e s dans le domaine 

•:1c 1 ' i n l u s t r i e , de 1 ' a g r i c u l t u r e et lu. commerce . 

En ce q u i concerne plus part i c u l i è renient l e s i n 

vestissements, l e s mesures s p é c i a l e s le c o o r d i n a t i o n devraient 

être notamment mis.es .en oeuvre, a f i n d ' é v i t e r : 

< • • • • / 
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dcvr nie 

t i n\ics< 

c e s s i t i 

e n c orni; 

- d'imo p a r t , lo suréquipement et l e dlvolep P -mont 

i r r a t i o n n e l dus moyens de production qui entraî

nent un mouvais usage des ressources et qui c x 3 ; 

géraient l o maintien do p r o t e c t i o n s a r t i f i c i e l i . ss 

o t , 

< d'autre p o r t , - l e s inconvénients gravée que 

p o u r r a i t a v o i r localement, - sur l e niveau de 1 ' em

p l o i , un effet trop b r u t a l de l a concurrence. 

pos f i n s , l e s Gouvernements dos pays c ssociés 

,nt confronter régulièrement et harmoniser l e u r s p o l i -

gêné vr l e s d'-inve st i s s ornent et t e n i r compte le "i - pé-

• d une t e l l e h- rm anisatieai l o r s q u ' i l s examineront 

lun l : ; u r s t p o l i t i q u e s budgétaires e t de créa i t . 

'$Êa E n o u t r o ' > l o S Gouvernements d e v r a i e n t coordonner, 

pour autant que de b e s o i n , l e u r s invest issements p u b l i c ^ 
c , t t ü n i r öoörptC( également l e 1 ' influefîce d i r e c t o ou indfl/ 

recto de ce's invos t i ss .oneits sur l e s invest issements orivé, 

En p a r t i c u l i e r , choque- G oiv.rRori-nt d e v r a i t ^ r e n e r r 

V ,131] no C e S S • t Ï ;e sP ) U r r 9 c u e i l l i r ons>-1 . . i k ut 
chiffrés et suf f i somment p ré c'is s u r l ' é t a t d e s 

ai-.nts. Ces renseignements f e r a i e n t 1 ' îb.ict un. 

invest i s Se 

c o n f r o n 
t a t i on. S i c e l l e - c i d é c e l a i t des t c n l m c s dangereuses p , u r 

l a l i b é r a t i o n des échanges- et l a c o n s t i t u t i o n du ma rchf 

unique, l e s Gouvornements associ és s ' o r g e g é r a i , n t à p r e n 

dre l e s mesures qui s e r a i e n t jugées n é c e s s a i r e s . 

Cependant , le s i n v o s t i s s •. ••! • ;. n t s r r i v é s 5 cbm r ix n t 

"ons une h r g ; mesure \ l ' i n f l u e n c e g u v e r n o m o n W c . Lr- ' • 

c o o r l i n a t i o n , 1ms ce ^ m e l o e , ne p o u r r a i t donc se f - . i r o que 

s i dos Accords privés do* c o o p é r a i >n i n d u s t r i e l l e , a g r i c o l e 

m.i c r r m e r c i a i c viennent compléter l ' a c t i o n gouvernementale. 

T o u t e f o i s , cette a c t i o n . r i s q u e r a i t d ' e t r e entravée 

s i des arrangements r e s t r i c t i f s privés pour f i x e r 1-s 

| r ^ ^ d i y
 i S <"' 1 ' ^ secteurs l e 'Veot,- ou l i m i t e r l a ' p r •>.'ucti-n, 

^ • - g l a ç a i e n t purement et simplement l o s barrières : uvorne

mentales, t e l l e s que les conting. ntoments ot k s t a r i f s . 



A f i n d ' é v i t e r ce danger, i l serait nécessaire qu'une 

g i s l a t i on harmonisée, s ' i n s p i r a n t de s p r i n c i p c s é nonce s 

îujet, dans le c h a p i t r e 5 de l a Charte le La Havane 

i x o , dans chacun des pays, l e controle des Accords orivés 

coopération . En vue de p a r v e n i r à une t e l l e l e g i s l a t i o n , 

étude en commun d e v r a i t être engagée sans r e t a r d 

Les Experts estiment que des accords é t a b l i s dans 

t e l l e s c o n l i t i o n s sont s u s c e p t i b l e s de f a v o r i s e r l a eoo- ' 

pératimi, notamment en f a c i l i t a n t l a s p é c i a l i s a t i o n des p r o 

d u c t i o n s , a i n s i que l a mise en commun de'ß brevets et des 

irocéd's de f a b r i c a t i o n %" 

Les G-ouy ornement s p o u r r a i e n t f a v o r i s e r également 

l e s Accords privés de caractère b a n c a i r e q u i f a c i l i t e r a i e n t 

le lévoloppoment des i n v e s t i s s e m e n t s privés dans le cadre de 

l a c o o r d i n a t i o n c i - d e s s u s du f i n i e 

V I • P o l i t ique agr1go1e : 

Les Expert s e s t im en t qu o 10. s but s d e s G- ou v e rne me nt s 

a s s o c i é s dans l e domaine do l a p o l i t i q u e a g r i c o l e devraient 

é t mo le s s u i va nt s : 

1 ° - Dévolooper l a production a g r i c o l e des pays a s s o c i é s 
— O -L t. 

en f o n c t i o n 1 

l ' u n e s a t i s f a c t i o n p l u s l a r g e des besoins de l a 

consommation de 1 ' ensemble le ces pays,' 

- de l ' e x t e n s i o n de l a consommation dan s l 'ensemble 

do ces pays, 

- oies p o s s i b i l i t é s l ' a c c r o i s s e m e n t d ' e x p o r t a t i o n s 

•à l ' e x t é r i e u r . 



1 — A ugm c n t o r 1 

scnent des 
a c t i v i t é et permettre a i n s i 1« ab ai s-

i.c r e v i e n t et le relèvement des n i -

marcr 

otre rè 

que l a 

mesures 

5 ~ Donner auîi a g r i c u l t e u r s et aux o u v r i e r s agricole-¬

, p ' ^ s associés unesécurltè d.'existence dans des entre 

p r i s e s b i e n c enduit e s-, se j u s t i f i a n t 'du point de vu^ 

é c o n o m i q u e e t s o c i a l , - L a ' r é a l i s a t i o n de cette s é c u r i 

g g è q u i est une des c o n d i t i o n s e s s e n t i o l l l e s do 1•augmen 

' : t i on de l a . p r o d u c t i v i t é et de l a p r o d u c t i o n , ne. 

d e v r a i t évidemment pas entraîner l ' e x t e n s i o n d'une 

p r o d u c t i o n non économique.. 

,es Gouvernements des., pays .associés devront/s 'e f forcerai . 

iun, d ' a t t e i n d r e ces b u t s . e t tendre à créer entre eux un 

commun des p r o d u i t s a g r i c o l e s . Cet o b j e c t i f ne s a u r a i ^ 

;alisé que p r o gre s s i v omen t., b i e n q u ' i l s o i t souhaitable 

pé r i o d o - i i e . t r a n s i t i o n s o i t a u s s i brève aue- n n s s l h l ^ ^ ' ^ 

•~pe.adra e.e l a r a p i d i t é avec l a q u e l l e seront p r i s e s l e s 

i e ; -eroina t i on. et d ' a d a p t a t i o n reconnues m c f . s s i i . 

prendre devraient Los d i s p o s i t i o n s 

p r i n c i p e s s u i v a n t s : 

~ P r i n c i p e de ce o r u r i a t i on des 

M 3 i n s p i r e r 

-rte t i ..ai des p r e . l u i t 
. n i q u e s 

;rico l e s 
• s mar clic o;o t e r i • oirs 

- P r i n c i p e de l ' h a r m o n i s a t i o n d,,s c o n d i t i o n s •r,g ani s'a t i 

des marchés a g r i c o l e s , notamment en co qui concerne 1 

n é c e s s i t é d ' é v i t e r des f l u c t u a t i o n s désordonnées des 

p r i x du marché et l a né c o s s i té -4è g a r a n t i r les 

. . .-Le-system- commun d ' o r g a n i s a t i o n ai, 

serv.uo, bn p a r t i c u l i e r , a o r i e n t e r l a ore 

aux o b j e c t i f s e.e l a p o l i t i q n 

debouch 

o marchés p o u r r a i t 

Ì u c t i e n , e v e * ' f i. rtac me n t 

nmuno. 



- 6 -

Lo conclusion d'accords.-privés dans los < 

p r é v u e s au paragraphe V p o u r r a i t , dans le domali 

f a c i l i t e r les efforts e n t r e p r i s par les Gouverm 

do l ibérer les échanges et c o n s t i t u e r progress.! 1 

uniquo. 

V I I . - P o l i t i q u e en matière d e main Vo ouvre : 

L 0 s Exp e r t,s e s t i men t q u ' Un e un i f i e a t i n 

pays associés I m p l i q u e r a i t l a l i t 

.t un marché 

rnplète 

economies 

des mouvements de main d 'oeuvre, /Cet 

mise en oeuvre des le début d'une- mon: 

I t a l i o - B e l g i q u e ) . 

. Les mesures *à prendre dev 

a) 

1: >6 I ' 

.on complète 

Le v r a i t être 

p r e g r e s s i vojf. (Franc, 

t t . n i r ce mpt < 

d e s repercus siens se c l a i e s , favorables ou d é f a v r a b i e s , 

que peuvent entraîner l e s mo'..'if i c étions de structure 

r é s u l t a n t do l a l i b é r a t i o n 

iien t s : 
s c l i a n a e s et >o1 

t») le le n é c e s s i t é ] ' u t i l i s e r au mieux l a main d' ouvre 

d i s p o n i b l e dans l e s pays asse ciés , a f i n q u ' i l s 

p u i s s e n t r é a l i s e r l e s augmen t a t i ons de production 

i n d i s p e n s a b l e s pour a s s u r o r l o u r v i a b i l i t é é 

Les Exports qstlm.ent que l e s p r e m i è r e s / ( F r a n c e - I t a l i e * 1 

Beloique) mesures a adopter dovrai, et e t r e • l e s s u i v a n t e s : 

a) Accorder un p r i e r ! tó Ions l ' e c t r o i des permis de-

t r a v a i l en faveur des rc s a o r t i ssants des pays associés 

qui reçoivent dies o f f r e s ' l 'emploi rec.nnues disponibles 

par les s e r v i c e s de 1'..rap l o i , on vue ée s a t i s f a i r e 

los offres d 'emploi anonymes lorsque de t e l l e s ' o f f r e s 

sont s o u s c r i t e s par l e s omploveur's . 

Les procédures . c,.l.;n l e s q u e l l e s un., o f f r e s e r a jugée 
" u i s p e n i b l o " s e r a i t étoblioa par l e s Experts des pays i n t é r e s s é s . 



b) / " " E l i miner les dis c r i m i n a t i o n s qui omp Echo n't 

a c t i v i t é dos tw. v a l l o urs In le ];• end ants ut des c 
a; 'r ie d o s re s s o r t i s s a n t s des pays associés et 

1 "pel. .ili nt 7 ( I ts 1 i e , Be lg Iquc ) . 

c) f E l i m i n e r les d i s c r i m i n a t i o n s en matièro do 
' ' e i p l i et de pre fes s i o n des t r a v a i l l e u r s sa 

pays a s s o c i i s_J7 ( I t a l i 4 ). 

'. ) E t a b l i r une convent Ion 'mul t i l s téralo pour as 

traitement ria t i o n c i -.n matière Rio sécurité éf::2 

t r a v a i l l e u r s r e s s o r t i s s a n t s les pays associés 

e )/~Los mesures à prend.ro en -.mat i ere do ma i n - c l ' 

1. te r r i t l i r e me t r ) p o l i t a i-n des p a y s c. s so c i é £ 

daß 11 i 

l n r i e s 

juvro dans 

do/re i ont 

rtr 
f ) /é-1 • Isïc 11 cr • 

a c c o r d l e s entroprî 

j u di c a 13m n s pub 1 i q i: 

t re ns f e r t d ' é qu i p o s 

E n o u t r e , 1 es 

Gemmo i r 

o n d i t i o n s 

et l e u r 

d'Ou'cro-mo^t I t a l i e ) . • 

. f i x e r , d T un commun 

pd y s a S.S o c iftlgì. ' P ^ P ^ C T E 

mner l a p o s s ib i 1 

7 ( I t a l i e ) ' . 

LOftt s o u h a i t a b l e de ree >u> 

r i r • aux 

u j - e 

4-

t mandes i e m i l m 

ays 

j o 

óllClLS 
; n a t o c i 

x i s t a n t s ; 

c c 

i l e i p o s s i b l e 

s s ^ e i e s et 

.res u t i l e s sur l e s ^ i s p o n i b i -

ls b i l a t é r a u x ''.o t r a v a i l dans 

n s ' ins miront dos p r i n c i r e s C i 

um T . l i m i n o m m r a t i q u . s ; 1 i s e r l m i n r t e i r e s : 

L e s experts est iment quo l i v e r s - s p r a t i q u a s • 1 s c r i m i n a -

autres que l e s r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s à 1 1 imp 3 r -
n peuvent é'-us sor -'m ns 1- moue l e s e f f e te doâ mesure, 

"Tin c- , en vue de l a l i b e r - t i - n dos éc.mnees. I l s reconnais senu 

a i qu*une u n i f i c a t i o n e f f e c t i v e du marché a l a s u i t e 

s u p p r e s s i o n t o t a l e 'des c ontin :"o.nt s c t '"''es d r o i t s 'o 

imno r e n d r a i t 1 1 a p p l i c a t i m de ces T - r a t i que s d i s c r i m i n a t o i r e s 

* X t T e le/ddnt 

i 

•jX J. i c l i e , imo ;S SI b l e . 

http://prend.ro
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C Iii PITRE II 

DISPOSITIONS FINdiTCIERES 

Les experts constatent qu'une as soc io t i e n des effor 

de l e u r s pays dans l o domaine monetaire se re co mm sn do 

sont animes d'un morne désir d ' i n s t i t u e r des c o n s u l t - t m as 

permanentes e n t r e eux en matière de p o l i t i q u e financière 

et de taux de change en vue d ' .appliouer a cet égard dos 

pr i ne i p es eo immun s. 

T e l é t a n t l e p o i n t de départ de cette a s s o c i a t i o n , 

i l ne peut s ' a g i r de créer une n o u v e l l e zone ou un nouveau 

bloc monétaire de caractère plus ou moins a u t - r c h i q u e . I l 

s ' a g i t e s s e n t i e l l e m e n t é ' i n s t i t u e r l e mécanisme a'uno c Mrs 

r a t i o n continue entre l e s pays membres dans le domaine mon 

t a i r e . Cette coopération d o i t a v o i r un caractère durable* 

i l ne s a u r a i t Otre q u e s t i o n q u ' o l l e prenne f i n en memo ter 

que l e s d r o i t s de t i r a g e et l ' a i d e Marsina 1 1 . E l l e .ne doit 

n é c e s s i t e r n i l a c r é a t i o n d'une i n s t i t u t i o n , i n t e r n a t i o n a l e 

n o u v e l l e , n i l e n:- crutement de nouveaux f o n c t i o n n a i r e s 

i n t e r n a t i o n a u x . Les c o n s u l t a t i o n s et décisions doivent peu 

v o i r S t r e p r i s e s au cours de réunions périodiques des auoor 

tes monétaires des pays membres; l ' e x é c u t i o n dos i t e r a t i o n 

# i ..requièrent 1 » i n t e r v e n t i o n d'iàl e$$a&d&ß& '«entrai s c r ^ 

confiée à l a Banque des Reglements Int erna t io n ~ux agi ss -nt 

corne agent du groupe. 

Des mai nte.osnt, i l y a l i e u d . d é f i n i r les p r i n c i p e 

et l e s o b j e c t i f s de l a p o l i t i q u e commune qui- l e s pays mem

bres entendent s u i v r e • e t f a i r e e n t r e r dans l e s . f a i t s 

l e u r c o o p e r a t i l i ! par i » a c comp 1 i s s cm; • n t l ' u n c e r t a i n nombre 
d c r ' a l i s i t i n s immédiates. 



Los experts sont d 1 

o l i t i q u o monétaire, budgétaire et de 

des . r y s doit en toute hypothèse•tendre â maintenir ou 

r é a l i s e r l ' é q u i l i b r e de l e u r économie. 

Sur l a base d'une, t e l l e p o l i t i q u e , l ' a 

ne dos pays dovrò s ' e x e r c e r d''-une p a r t dsns 1 

des taux de change de manière à rechercher l e 

;ion conmu-

prié à cet équilibre et , 1 1 

au e l u i 
mesures a prendre on vue de rapprocher 1 

starle do l a . c o n v e r t i b i l i t é . 

oro-. 

au 

I » TAUX Dé] CgANGE: 

1 ' équilibre qut I. Le r e t o u r 

r e l a t i o n s économiques avec 1 ' e x t é r i e u r et l e développe¬

ment-des échanges i n t e r n a t i o n a u x requièrent des toux de 

change appropriés. Dans l e cadre dos o b l i g a t i o n s , que l e s 

pays membres ont contractées v i s - à - v i s du Ponds Monétaire 

I n t e r n a t i o n a l , les taux de change no doivent -pas être 

considérés coirne immuables; des m o d i f i c a t i o n s peuvent de

v o i r y ê t r e apportées s * i l s ne permettent pas d»assurer 

1 ' é q u i l i b r e envisagé. L a . r e c h e r c h e de taux appropries 

presente dès l o r s pour l 'ensemble de s membres un graitf 

i n t é r ê t et i l est u t i l e * d ' y procéder par une a c t i o n c oncer 

too et l ' a p p l i c a t i o n do p r i n c i p e s communs, mon. s i L s 

met.no do s mises on oeuvre pour y p e r v e n i r d i f f è r e n t . 

2 . Au cas où l a m o d i f i c a t i o n .g:s taux de change prit-

t iques par un des pays • mombres est nécessaire, i l convient 

q u ' e l l e s o i t r é a l i s é e avant que ce pays n ' a i t épuisé t o u 

tes l e s ressources dont i l dispose dans ses r e i - t i mis avec 

les autres membres, s eu s peine de v o i r l e s échanges subite 

ment entravés. I l est d l ' i n t é r ê t " d e t o u s ' l o s membres qu, 

l o a ressources .communes, en p a r t i c u l i e r ' l e fonds de réser

ve dont i l e t q u e s t i n c i -après^ ne s o i e n t pas absorb 

par un déséquilibre d u r a b l e . 

. . . / 

e e s 

http://met.no
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S i un pays n . 1 H t i r.' a l i ; (jqu: .i l 
economi a sur l a baso clos cours eie change en v i g u q u r , 1'acier t i - n 

d'une p a r i t é correspondant à son n i v e a u d ' ' é q u i l i b r e se f e r a 

p l u s aisément et d'uno maniere p l u s conforme à l ' i n t é r ê t commun 

s ' i l procède à des 'ajustements modérés et concertés au l i e u 

d ' a t t e n d r e l e moment où une m o d i f i c a t i o n profonde e t b r u t a l e 

d e v i e n t i n é v i t a b l e . 

3. Pour procéder à l a r e c h e r c h e de taux do change appropriés 

tout membre, conserve l a l i b e r t é , dans l e c a d r e l e 'son s t a t u t 

monétaire, de c h o i s i r entre l e système c o n s i s t a n t à déterminer 

des taux de change f i x e s pour t o u t e s l e s monnaies et c e l u i 

c o n s i s t a n t à o r g a n i s e r s u r sron marché, s u i v a n t ses convenances 

p r o p r e s , une c o t a t i o n l i b r e des changes. 

L s accords de paiement e n t r e l o s membres d z v r o n t é v e n t u e l 

lement être adaptés vdans l a mesure r e q u i s e p a r 1 » adoption de 

c o t a t i o n s l i b r e s p a r c e r t a i n s d ' e n t r e eux. 

ig. En tout é t a t de eause, i l e s t n é c e s s a i r e de c o n s e r v e r des 

p a r i t é s homogenes à l ' é g a r d de l ' e n s e m b l e des monnaies. 

T o u t e f o i s , p a r e x c e p t i o n à ce p r i n c i p e , et pour se rapprocher 

n i ve au 0.' é q u i l i b r e d é s i r a b l e , c e r t a i n s pays membres peuvent 

t r o u v e r u t i l e de l a i s s e r , dans c e r t a i n e s l i m i t e s et sous c e r t a i n e s 

r e s e r v e s , f l u c t u e r l e u r monnaie p a r r a p p o r t aux a u t r e s monnaies 

des pays membres de façon indépendante du cours de l e u r monnaie 

par r a p p o r t au d o l l a r . 

I l est n é c e s s a i r e , dès l o r s , que l e s membres ne. r e f u s e n t 

pas cette f a c u l t é à ceux d ' e n t r e eux q u i v o u d r a i e n t y a v o i r 

recours dans l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 



a) Chaque membfce qui organise sur son marché l a cotation 

l i b r e des monnaies de tous l e s autres membres, do i t 
i n t e r v e n i r pour que l a dépréciation éventuelle de sa 

monnaie» s o i t égale par rapport aux monnaies de tous 

les autres membres . 

b) Les divergences ne peuvent a v o i r qu'un caractère l i 

mité dans l e u r amplitude et dans l e u r durée . S i e l l e s 

perdaient ce c a r a c t è r e , le pays en cause devrai' 

t a b l i r l'homogèneité des p a r i t é s à l ' é g a r é : 

semble des monnaies étrangères . 

r o — 

ir-j en u En tout é t a t de cause, l e s divergences ne 

dépasser 5 % dos p a r i t é s par rapport au d o l l a r . 

Au cas où l a hausse des autres monnaies par rapport 

a l a parité du d o l l a r a t t e i n d r a i t S % pendant un minimum 

de 25 jours o u v r a b l e s sur une période de 35 jours ou

v r a b l e s c o n s é c u t i f s , l e cours o f f i c i e l du d o l l a r exprimé 

dans l a m opinai -1 * * 

iepre 
ciée s e r a i t ajusté de manière à 

r é t a b l i r l 'homogénéité des p a r i t é s à l ' é g a r d de l ' e n 

semble des monnaies étrangères , 

c) Les a u t r e s membres ne peuvent i n t e r v e n i r pour c o n t r e 

c a r r e r l e s divergences de l a monnaie du membre qui a 

organisé sur son marché l a c o t a t i o n l i b r e , lorsque ces 

divergences se produisent dans l e s c o n d i t i o n s indiquées 

c i - d o s s u s . I l va do s o i q u ' i l s peuvent i n t e r v e n i r sur 

ce marché pour empocher l a dépréciat ion de l e u r monnaie 

par rapport au d o l l a r . 

dì Aucun pays ne l a i s s e r a sur son marché s 'apprécier par 

rapport au d o l l a r l e s devises dies a u t r e s pays membres 

que pour autant qu'un t o i mouvement s o i t j u s t i f i é ear 

l ' é v o l u t i o n défavorable do sa balance dê s paiements ( 1 ) . 

(1) La d é l é g a t i o n i t a l i e n n e a déclaré q u ' e l l e soumettra à 

l a considération de son Gouvernement l e s p r o p o s i t i ons m ont i o n -

nées au point LL . 



- 5 -

5, I l est n e c e s s a i r e que l e s pays membres se c once r t en t 

régulièrement pour s u r v e i l l e r l e fonctionnement des m*r> h ' 

des eli an go s et examiner en commun l e s adaptations de Ï M I T - I * * 

qui s e r a i e n t r e q u i s e s en v e r t u des p r i n c i p e s a denté-e 
i , Jo ^ • v '1 u t o 

a c t i o n d o i t s ' e x e r c e r à l ' o c c a s i o n des réunions périodiques 

des a u t o r i tes monétaires dos pays•membres, 

n - mmm.m\DAm a la C O N V E R T I B L E r , ^ 

- « " J a U l t l l a t e r a l i s g ; i en des ; a i orne n t s . -

I . e Los pays membres a c c e p t e r o n t automatiquement éktrm -,nv ' 

compensations de deuxième • catéphrd r- w . m n i i n ^ n f i, 
o a e e^ u i i o r e m p l i s s a n t l e s c o n d i t i o n s 

ment 
a) La compensation est n é c e s s a i r e pour évitera 

•de p l a f o n d b i l a t é r a l . ' 

compensation n a pas pour e f f e t d'augmenter une créance 

au-delà 'de -8o % du p l a f o n d b i l a t e r a l , 

c)' Le pays débiteur q u i é v i t e , grace àela'. compensation, un 

dépassement de p l a f o n d b i l a t e r a l ' u t i l i s e un soldo c r é d i t a 

t i e r c e e t non pas une marge de c r é d i t don 
e 

SU] 

c o t t o monnaie.. 

Cette mesure p o u r r a Ótre mise en v i g u e u r immédiatement 

l a base de 1 ' a c c o r d do paiements et de compensation entre 

S .pays européens, p a r une s imple d é c l a r a t i o n des gseys membres 

- L ' A g e n t . 

h o s ^ x P o r t s r e c o n n a i s s e n t l ' i n t é r ê t que p o u r r a i t présenter 

l a mul t i 1 a té r a l i s a t i on d e s marges de c r é d i t ot des d r o i t s do",, 

t i r a g e dans dos c o n d i t i o n s a déterminer. Cette mult i 1 a té r a l i s a -

t i o n p o u r r a i t avantageusement compléter l ' u t i l i s a t i o n dos 

ressources du fond dont i l est q u e s t i o n c i - a p r è s . 



Cos questions doivent faine 1»ob-jet d'une étude 

technique immédiate qui donnera l i e u à des propositions 

concrètes . 

La mise on a p p l i c a t i o n e v e n t u e l l : los résultats 

le cette étude pourra demander certains délais . La mise 

en a p p l i c a t i o n des autres recommandations du présent 

Chapitre ne sera pas retardée pour autant . 

é„ < Comme l a p o s i t i o n d'un pays dans l e groupe no doit 

pas nécessairement curresponl.ro é sa p o s i t i o n globale vis à 

vis .lu monde e n t i e r , les pays membres examineront -lans un 

esprit de coopération les offres de monnaie de pays non 

membres qui pourraient contribuer é l a r é a l i s a t i o n d'un 

équilibre entre eux . 

B. C o n s t i t u t i o n d'un fonds de réserve commun 

Io Pour f a c i l i t e r l a l i b é r a t i o n dos échanges commer

ciaux et des paiements entre les pays membres, i l est néces

saire l ' i n s t i t u e r , avec l a coopération de l ' E . C . A . un fonds 

-le réserve commun alimenté par une aide i n i t i a l e en d o l l a r s . 

2 9 Los pays membres qui se trouvent daps une position 

débitrice ne pourraient r e c o u r i r au fonds qu'après avoir 

u t i l i s e les autres ressources prévues pour assurer l e s r è 

glements entre l e s membres . En toute hypothèse, le recours 

au fonds s e r a i t organisé de façon e permettre à c e l u i - c i 

l ' e x e r c e r eine a c t i o n durable . Notamment tout recours au 

fonds provoquerait do p l e i n d r o i t une c o n s u l t a t i o n immédiate 

entre l e s membres, tendant à déterminer les mesures à 
prendre pour r é t a b l i r l ' é q u i l i b r e du pays qui f a i t appel 

au fonds (y compris, l e cas échéant, une m o d i f i c a t i o n de 

la parité de sa monnaie) et pour prévenir toute u t i l i s a t i o n 

abusive des ressources du fonds . 

• • • •/ 

http://curresponl.ro


5. La gestion du fonds s e r a i t confiée à l a Banque dos Règle 

ments Internationaux agissant comme agent dos membres du Gr mepo 

Cotto gestion s e r a i t exercée suivant les d i r e c t i v e s et délégi^o 

tiens données à l a B . R . I . par l e s pays membres réunis en comité 

et conformément aux pratiques b a n c a i r e s . 

]±0 Los détai ls de fonctionnement du fonds, et notammentd 

les conditions, .auxquelles, sera subordonné l e recours à s a 
• 

re ss ource s, devront f a i r e l ' o b j e t d'une mise au point immédiate 

Des maintenant, i l e s t , p o s s i b l e d'énoncer à ce sujet l e s p r i n c i 

pes généraux c i - d e s s o u s . % 

5, Le recours aux ressources du fonds p o u r r a i t se f a i r e : 

- soit ' par emprunt éd p l u s ou moins long terme, portant intérêt 

à dos taux appropriés et éventuellement soumis aux autres condi 

t l ons jugées nécessaires par le comete; 

- soit par- achat contre Versement d. es monnaies de rapo non mem

bres considérées comme pouvant e n t r e r dons la. r i s e r v e commune; 

- s o i t , à t i t r e e x c e p t i o n n e l , p m achat contre l a monnaie n a t i 

naie du pays acheteur, étant eo.ten.du que l e s sommes na m minais 

nationale a i n s i versées ne p o u r r a i e n t pas ótre remises o .us 

forme de p r î t à l a d i s p o s i t i o n de ce pays.: 

- s o i t sous toute autre forme convenable' admise par le comité. 

o. Sous réserve de c o n d i t i o n s éi déterminer, tout membre 

qui r e c e v r a i t un paiement e n d p l'i. ars f a i t par un autre membre 

â 1 'aide des ressources du fonds s e r a i t tenu s i 1 ' a u t r e membre 

venait .. disposer des moyens do p a l Diront; i Cessairos dans un 

délai raisonnable, d e r e s t i t u e r à c e l u i - c i 1 ° - a r t doe ressour

ces du fonds q u ' i l a u r a i t reçue, de façon à l e mettre on me sur. 

de l a r e s t i t u e r ' | son tour ou fonds . 

http://eo.ten.du
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t , l o s 

i 1 i s to s do • Ì J A Ì E » 

icords on vigueur.. 

I. - Poi u ino o t s c o ur a n t s . 

I. Los paiements cou pont s seront outer isés sans rc 

entre les pays membres 'dos l o r s que l e s oblin-atior 

pondantes auront été régulièrement contractées (1) 

2 . Des progrès s e n s i b l e s ' d e v r o n t - Ó t r e réalisé^ 

f a c i l i t e r et d ' a c c é l é r e r ces règlements. A cot off 

mesures suivantes, seront mises en oeuvre: 

a) E x t e n s i o n et mise on harmonie <; 

monts courants f i g u r a n t dans l e s 

b) O c t r o i par l e s organismes de contrôle dans c h a q ^ l 
' pay S >dc5 l a r g e s délégations aux intermédiaires a g r | | | 

pour tous l e s règlements ne soulevant aucune d i f f i -

.ux e ae c r o m où d e - f a i t , e t , en conséquence, l i m i 

t a t i o n au s t r i c t minimum dos cas où une a u t o r i s a t i o n 

préalable d.c 1 ' ormonismo \i ro - . ipmi - ^ , » 
- ... - - i j - e e i e .... ooni»! u.c est r e q u i s e . 

c) Lorsqu'une a u t o r i s a t i o n p r é ' ^ ^ ^ » i ^ ^ 0 .exigéé^e 

s u p p r e s s i o n , s ' i l y a l i e u , de tout d é l a i entre l a 

d o l i vrance ;^. ' - 'a 1 a u t o r i sa t i o n et l a d é n o n c e . of f c c -

t i v e dos d e v i n e s . • '•" é: 

d) O r g a n i s a t i o n de systèmes de t r a n s f e r t s suppriman 

t ut r e t a r d . 
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Les organism de contrôle des pays m 

ocrent l a coopération permanente q u ' i l s ont 

entre eue. a f i n de régler rapidement l e s d i f f 

peuvent s u r g i r dons l a pratique 'quotidienne 

en commun l e u r expérience en vue de l a roche 

plissements nouveaux. ggom 

I l - ended: i ; - a ' J9 3 api t gt_x . 

I. Lo but à at t e i n d r e , e s t de l i b é r e r le 

p o s s i b l e tous l e s mouvements de capitaux ent 

membres C 

;1 ] i 

1 S;C 

entre l e s monnai 

ont delà p r i s de 
pys. Cortoins : mob: 

mesures en ce sens, d 'autres considèrent 

que l a s i t u a t i o n actue.11 e de l e u r balance dos paiements 

une ne l e u r permet pas encore d'envisagé 

l e . 

T o u t e f o i s , l a d é l é g a t i o n néerlandaise estimo q u ' i l 

convient 'de f a i r e une d i s t i n c t i o n entre l e s mouvements. 4e' 

capitaux qui contribuent au développement de saines r e l a 

tions économiques i n t e r n a t i o n a l e s et ceux qui exercent 

un o i n f1u e n c o p e r t u r 11 st r i e e. 

(- • A u s s i b i e n , i l ne p a r a i t pas, techniquement, i n d i s 

pensable que les pays membres adoptent dans ce domaine des 

mesures identiques et accomplissent au morne moment l e s me¬

mes ^réformes. Néanmoins, les pays membres sont d ' a c c o r d 

sur l o Programm- minimum s u i v a n t , qui f e r a l ' o b j e t d'une 

a p p l i c a t i o n immédiate: 

a) Les organismes de co ! s t r a l e , dans chaque pays, 

a u t o r i s e r o n t l e l i b r e rapo t r i orne nt 'd o s capitaux 

nouvellement i n v e s t i s par les res s o r t i s s as its dos 

autrs pays membre s. 

.../ 
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. b)En ce qui concerne I c s avoirs anciens, do largos f & C f i l î t ê * 

seront données dès â,présent en vue de permettre l o u r 

cession entre résidents d'un memo pays, leur u t i l i s a t i o n 

à des dépenses d i v e r s e s , a i n s i que le passage d'une forme 

de placement' à une a u t r e , 

c)Sous réserve d o l a s i t u a t i o n de- sa balance des comptes 

chacun des pays membres a u t o r i s e r a 1 ' e x p o r t a t i o n des 

capitaux nationaux à. - d e s t i n a t i o n des autres nàvs n o m b » -
. 1 o i e X e e , 

chaque f o i s q u ' i l s ' a g i r a d ' u n i n v e s t i s s orient â bue 

économique. 

. d)Chacun des pays membres adoptera une a t t i t u d e l i b é r a l e 

pour 1 ' a dru i s s i o n des i n v o s t i s s eia e n t n o uv e au x c n o- r c v o*».- ' 

na n c e eie s autres p ay s membres, 

1 • • * j i s s e up 1 1 s s .. m ̂ ^„.éu^jp^mi . e e s b i l l ets . 

I , - Importat ion, e x p o r t a t i o n e t négociat ion â l ' é t r a n g e r 
des b i l l e t s nat ionaux, 

1. Chaque pays membre supprimera toute l i m i t e a l ' i m p o r t a t i o n 

des b i l l e t s nationaux. En d'antres"terme s, les personnos en 

provenance d'un pays étranger quelconque, pénétrant dans l ' u n 

dos pays mombres p o u r r o n t , sans r e s t r i c t i o n , importer les 

b i l l e t s du pays dans leqim 1 e l l e s pénètrent, q u ' i l s ' a g i s s e de 

residents ou dé non résider t s . D e m£mc, seront a u t o r i s é e s sans 

l i m i t e les importations don b i l l e t s nationaux par l a voie p o s t a l o , 

2 . En c e q u i concerne 1 ' e x p o r t a t i on de: b i l l e t s nationaux, 

une l i m i t e sera maintenue par chacun des paps, tant que l a l i b e r t é 

d 1 e x p o r t a t i o n des c a p i t a u x he sera pas r é t a b l i e « 
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lo 

l i m i t o e s t actuellement f ixée à F-.B. 1 0 . 0 0 0 

clans l ' U n i o n Economique Bolgo-Lojceînbc 

ont l a faculté de négocier à l ' é t r a n g e r l e s b i l l e t s a i n s i 

exportés. 

b) Los a u t o r i t e s f r a n ç a i s e s et i t a l i e n n e s r e l ^ 

plus rapidement p o s s i b l e , v l a tolérance d ' e x p o r t a t i o n au niveau 

de c e l l e a c t u e l l e m e n t a p p l i c a b l e dans l ' U n i o n Economique 5-elgo-

Luxcmb o urg e o i s e , q u ' i l s ' a g i s s e de r é s i dents ou * de non r é s i d e n t s , 

et donneront aux r é s i d e n t s l a f a c u l t é deénégocier à l ' é t r a n g e r 

les b i l l e t s a i n s i e x p o r t é s . (I) 

3 . Dans l a mesure où l e s b i l l e t s importés ne sont pas u t i l i s é s 

dos dépenses f a i t e s sur p l a c i e o r l e s non r é s i d e n t s , i l s 

pourront Ótre portés au c r é d i t de comptes non iransférabies. . 

Les s o l d e s do ces comptes p o u r r o n t ê t r e employés, s o i t à 

des dépenses de s é j o u r , s o i t â des i n v e s t i s s e m e n t s en immeubles, 

valeurs m o b i l i è r e s n a t i o n a l e s et p r o t s h y p o t h é c a i r e s . Le p r o d u i t 

de l a " r é a l i s a t i o n do ces i n v e s t i s s e m e n t s s e r a l i b r e m e n t c e s s i b l e 

entre non r é s i d e n t s d ' u n mOmo pays é t r a n g e r , Los revenus . t 

amortissements c o n t r a c t u e l s des placements a u t o r i s e s seront 

transférables sans, r e s t r i c t i o n * - o , p 

!(.. Les d i s p o s i t i o n s p r e vue s c i - d e s s u s ne font pas o b s t a c l e au 

m a i n t i e n des réglementât!uns p a r t i c u l i è r e s ^n-. eu q u i concerne 

l-,s f r o n t a l i e r s . i 

(I) La d é l é g a t i o n n é e r l a n d a i s e est disposée à rocommander à son 

Gouvernement de r e l e v e r l a tolérance on v i g u e u r aux Pays-Bas 

mais unique;ment â l ' é g a r d des non r é s i d e n t s q u i t t a n t l e t e r r i 

t o i r e n é e r l a n d a i s . 



II - Importation, exportation et négociation dog 

b i l l e t s de chaque pay3 dans l e s autres pays 

membros . 

Chaque pays membre supprimera toute l i m i t e à 

1 ' importât ion des b i l l e t s d e s ' a u t r e s pays membres . 

2 . Dans chaque pays membre, l ' e x p o r t a t i o n des b i l l e t s 

des autres pays membres' sera autorisée : 

a) pour l e s r é s i d e n t s , à concurrence des montants 

a l l o u é s dans l e cadre de l a réglementation en 

vigueur dans chaque pays ° 
ti '•• ' 'il • •*• - ^ " % 

b) pour l e s non-résident s (et notamment peur l o s 

voyageurs en t r a n s i t ) à concurrence dos mon

t a n t s importés, étant entendu que chaque pays 

est l i b r e d'adept er des r é g i e s p l u s 1arse s , 

3 . Chacun des pays membres i n s t i t u e r a un marché sur 

l e q u e l seront t r a i t é s entre intermédiaires agréés l e s 

b i l l e t s des a u t r e s m. ombre s , sans j u s t i f i c a t i o n d ' o r i g i n e 

n i l i m i t a t i o n de montant . Les cours seront déterminés par 

lg jeu de l ' o f f r e et de l a demande, et l e s banques c e n t r a l e s 

n ' i n t e r v i e n d r o n t que dans l a mesure où i l l e u r conviendra 

l ' a c q u é r i r ou de vendre des b i l l e t s pour l e u r propre 

c ompt e . 

Cotte mesure no s 1 a p p l i q u e r a pas aux b i l l e t s qui 

s a i t t r a i t é s au marché o f f i c i e l en a p p l i c a t i o n d ' a r r a n 

gements p a r t i c u l i e r s . 

h» a) Aucune banque c e n t r a l e ne s e r a tenue de racheter 

ses propres b i l l e t s à une a u t r e banque c e n t r a l e l u moment 

q u ' i l s sont cotés le l a manièro indiquée au paragraphe 3* 

1er a l i n é a , sur l e marché du pays de cette dernière . 

b) 'Au cas où l ' u n e des places^ se t r o u v e r a i t i n s u f 

fisamment approvisionnée en b i l l e t s de l ' u n les pays 

membres, l a banque c e n t r a l e do l a p l a c e en q u e s t i o n consor' 

vera l a f a c u l t é d j a c h o t e r , sur l a base du cours o f f i c i e l 

• • • • / 
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îour, les b i l l e t s nécessaires auprès de l a 1 
c e n t r a l e i n t é r e s s é e , sous r é s e r v e f • " a n ^ U c 

j - e ö e x v u tiouuel ois Que le 

b i l l e t s a i n s i acquis ne soient vendus qu'à des r é s i d e h t a 

se rendant dans le pays d'émission des b i l l o t s . " 
% L G S d i s P O s i t i o n s prévues c i - l e s s u s ne font f 
pas obstacle au maintien de re -1 • m-r-+-o , -

u oe réglementations o a r t i c u l i ~ r ~ • 
en ce q u i concerne l e s f r o n t a l i e r s . 



los cinq gouvernements d e v r a i t se f a i r e des le début, selon dos 

règles plus rapides et plus extensives que c e l l e s acceptées 

déjà dans l e s ' r é s o l u t i o n s de l ' O . E . C . E . E l l e s se poursuivra 

parallèlement'à l a mise en a p p l i c a t i o n progressive des r - i l^s 

de p o l i t i q u e générale prévues' au chapitre I et des d i s p o s i t i o n s 

figurant au chapitre II e t ' d e s t i n é e s à f a c i l i t e r l e s ' rai-, morts 

entre les pays i n t é r e s s é s , 

A cet e f f e t , les p r o p o s i t i o n s suivantes sent soumis-s oox 

cinq Gouvernements: '„ . 

I ° - Des négociations b i l a t é r a l e s s 'engageront s a n s d é l a i 

entre les pays intéressés conformément aux d i r e c t i v e s suivantes 

a) l e pourcentage g l o b a l de l i b é r a t i o n des r e s t r i c t i o n s 

quantitatives entre ces pays d e v r a i t être porté immédiatement 

a un montant supérieur a C e l u i qui r é s u l t e des décisions de 

l ' e . n ' . C . E . I l devait "otre au moins do éO % et applique confor

mément aux décisions de l ' O . E . C . E . r e l a t i v e s à 1 'établissement 

des pourcentages 

b) dans tous les cas où i l apparaîtra impossible de l i b é r e r 

m^^^^^^^là s ' e f f o r c e r a d'augmenter do façon appré

ciable les contingents euvierts 

tants. 

dans le cadre des accords e x i s -

) les l i b é r a t i o n s eu les augmentations do contingents 



devront a v o i r pour.effet de développer de port ét d'autre 

les échanges par rapport à l a s i t u a t i o n de f a i t a c t u e l l e , • 

tout en évitant de créer des déséquilibres irremediable s 

d) A f i n de r é t a b l i r un eiarché commun pour chaque 

produit , chaquepays s ' e f f o r c e r a de f o i r e également béné

f i c i e r les quatre autres des mesures de l i b é r a t i o n q u ' i l 

prendra ; t o u t e f o i s , a f i n d ' a t t e i n d r e inné diatement con-

fermement aux d i s p o s i t i o n s du paragraphe a) ci-dessus un 

degré général de l i b é r a t i o n aussi élevé que p o s s i b l e , c o r -

taines différenciations resteront p o s s i b l e s 1 t i t r e excep

t i o n n e l . 

2 ° - Les r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s entre l o s pays 
c * • , **" 

intéressés devront Être / e n p r i n c i p e / , (France, I t a l i e ) 

supprimées dans l e courant de-l 'année 1951 ; c e t t e . s u p 

pression sera p r o g r e s s i v e et ^/autant que possible" 7 , (France, 

I t a l i e ) , appliquée.dans l a memo me sure aux secteurs des 

produits a g r i c o l e s , des matières premières et des produits 

f i n i s , I l est entendu que l a suppression complète ne sera . 

effectuée que s i un degré s u f f i s a n t de c o o r d i n a t i o n est r e a 

l i s e en ce q u i concerne l a mise en harmonie des p o l i t i q u e s 

budgétaires et de c r é d i t , 1! é l imination des pratiques d i s 

c r i m i n a t o i r e s et de dumping, l a c o o r d i n a t i o n des i n v e s t i s s e 

ments . Les délégations française et I t a l i e n n e ajoutent 

qu ? en outre un degré s u f f i s a n t de c o o r d i n a t i o n d e v r a i t ô*tre 

r é a l i s é dans tous les autres domaines v isés au Chapitre I, 

3 ° - Dès que l a première étape visée au paragraphe 1) 

aera otu f r a n c h i e , des négociations devront s'engager au sujc 

.../ 



sion p r o g r e s s i v e d e v r a i t se . p o u r s u i v r e . 

Les n é g o c i a t e u r s a u r o n t i n t é r e t à t e n i r compte dans 

l a c h o i x des p r o d u i t s a l i b é r e r , dos o t u a c s per c a n e m o n e .Co

p r o d u i t s q u i d e v r o n t Ótre e n t r e p r i s e s ; et p o u r s u i v i e s . âaïiu • 

d é l a i s u r un p l a n m u l t i l a t é r a l et q u i p o r t e r o n t s u r l e v o l u 

me dos p r o d u c t i o n s d a n s • 1 ' e n s e m b l e du Groupe et l e s échanges 

entre l e s p a r t i c i p a n t s . 

[p°- Un p o u r c e n t a g e de 75 g d e v r a i t S t r e a t t e i n t au J ï 

décembre 195O. L a d é l é g a t i o n i t a l i o n n o est ime que ce p o u r c o i * 

tage no. p o u r r a i t a t r o a t t e i n t ' q u o dans l a mesure où l a • 

c o o r d i n a t i o n dans l o s d i v e r s domaines v i s é s au C h a p i t r e I 

aura commencé â p r o d u i r e s'os e f f e t s p r a t i q u e s . 

5 0 - S i au cours des n é g o c i a t i o n s do l a d e r n i è r e ' é t a p e , 

un des pays a s s o c i é s o s t i n e i t d e v o i r m a i n t e n i r des e x c e p 

t i o n s à l o r è g l e g é n é r a l e de l i b é r a t i o n , c e l l e s - c i d e v r a i e n t 

S t r o j u s t i f i é e s . " L o s j u s t i f i c a t i o n s f o r a i e n t l ' o b j e t do 

c o n s u l t a t i o n s i u s e i n de l ' O r g a n i s m e compétent du Groupe

ment. 

6 ° - L e s pays a s s o c i é s s ' e n g a g e n t à é l i m i n e r l e s 

pr at -i-*|É|tÉ( d i s c r i m i rïa-^dti^é , ;t&; *'&oubl e 'p>'**ix e t -xlél -dumping, 

d é f i n i e s ou c h a p i t r e I . 

Au cas où malgré c e t engagement un des pays du Groupe

ment c o n s t a t e r a i t l ' e x i s t e n c e de t o i l e s p r a t i q u e s chez un aos 

' a u t r e s , i l p o u r r a i t , s ' i l ne peut e n - o b t e n i r l e r e t r a i t après 

n o t i f i c a t i o n â l ' O r g a n i s m e compétent du Groupement, r é t a b l i r 

\ 



L o s r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s s u r l e s d i f f é r e n t s p r o d u i t s 

a f f e c t e s p a r c e s p r a t i q u e s - s a n s p r é j u d i c e d e s 1,1c s u r e s p r é 

v u e s a a r l ' a r t i c l e 3I4. d e l a C h a r t e d e L a H a v a n e . D a h s c e 

c a s l e p a y s l é s é n e s e r a i t p a s t e n u d e l i b é r e r d * a u t r e s 

r r o d u i t s p o u r a t t e i n d r e l e p o u r c e n t a g e d e l i b é r a t i o n f i x é . 

7 ° ~ I l e s t r a p p e l é q u e d a n s c e r t a i n s c a s , i l p e u t ê t r e 

f a i t o b s t a c l e à l a l i b é r a t i o n d e s é c h a n g e s p a r d e s m e s u r e s 

a d m i n i s t r a t i v e s o u a u t r e s t e l l e s q u e l o s s u b v e n t i o n s à l a 

p r o d u c t i o n e t é\ l a . c o n s o m m â t ! o n , l e s a l l o c a t i o n s c o m p e n s a 

t o i r e s , l e s c o n t r o l e s d e s p r i x à l ' i m p o r t a t i o n o u l a v e n t e 

e t l e c o n i - s c i o l e l a q u a l i t é d o s m a r c h a n d i s e s i m p o r t é e s . 

e o r d i i s e r a r e c o n n u q u e , m a l g r é l a s u p p r e s s i o n l ' u n c o n — 

t I m m a t , l e s i m p o r t a t i o n s d u p r o d u i t l i b é r é s o n t e n t r a v é e s 

: a n s l ' u n l e s c o g s a s s o c i é s p a r l e s r i o s u r e s g é n é r a l e s o u 

s n é c i a l e s d e c e t t e n a t u r e , i l n e s e r a r a s t e n u c o m p t e l e l a 

s u p o r Q Q C! O u c o n t i n g e n t d a n s l ' a o p l i c a t i o n d e s e n g a g e m e n t s 

c i - l o s s u s , L o s p a y s a s s o c i é s d e v r o n t a l o r s s o c o n s u l t e r s a n s 

. m i a i a f i n , s o i t d ' é l i m i n e r l e s m e s u r e s i n c r i m i n é e s , s o i t 

î * o b t e n i r u n e c o m p e n s a t i o n p o u r l e s e x p o r t a t i o n s d u p a y s l é s é . 

S i l a c o - e x i s t e o . c e - d ' u n c o m m e r c e d ' E t a t e t l ' u n c o m m e r c e 

p r i v é p o s e d e s p r o b l è m e s s p é c i a u x a y a n t t r a i t à l a l i b é r a t i o n 

l e s é c h a n g e s , l e s p a y s a s s o c i é s s e c o n s u l t e r o n t e n v u e d e 

r e c h e r c h e r l a s o l u t i o n d u p r o b l è m e , 

8 ° - / L o r s q u e , m a l o r e l a s u p p r e s s i o n d e s . c e n t i n g e n t s , 

l e s é c h a n g e s s e r o n t r e n d u s i m p o s s i b l e s p a r l ' e x i s t e n c e d ' u n 

d r o i t d e d o u a n e / ( F r a n c e , I t a l i e ) , /ß*il é t a i t r e c o n n u q u ' u n 

d r o i t d e d o u a n e f r u s t r a i t u n l e s p a y s d u b é n é f i c e d ' u n e m e s u r e 

l e l a l i b é r a t i o n q u i l o i ! a u r a i t é t é a c c o r d é / ( B é n é l u x ) , l e 

p a y s i n t é r e s s é q u i e n s u b i r a i t l e s c o n s é q u e n c e s p o u r r a d e m a n d e r 

• • • • / 
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1 ' a b o i s 3 o r n a n t de c o d r o i t . L o m a i n t i e n du- d r o i t e x i s t a n t d e v r a 

6tro j u s t i f i é o u muMe t i t r e q u e l e m a i n t i e n d ' u n c o n t i n g e n t . 

/ E n t r o t e m p s , c e p a y s n e s e r a p a s t e n u de c o n s i d é r e r q u e l e 

p r o d u i t o n c o u s e a é t é l i b e r e / ( B é n é l u x ) . L e s E x p e r t s vconnais

s e n t q u e l ' é t a b l i s s e m e n t d ' u n e z o n e d e l i b r e écbm 

l a s o l u t i o n de c e p r o b l è m e p a r t i c u l i e r d u t a r i f . 

Q ° - A u c a s o ù l a s u p p r e s s i o n d e s r e s t r i c t i o n s q u a n t i - • 

t a t i v e s p r é v u e s c i - d e s s u s p r o v o q u e r a i t de g r a v e s t r o u b l e s é c o n o 

mique? s , o u s o c i a u x d a n s om d e s p a y s a s s o c i é s , l e G o u v e r n e m e n t de 

c e p a y s s e r a i t e n d r o i t d e m 0 d i 'f i e r 1 e r é g i m e ce n v e m u . T o u t e f o i s , 

i l d e v r a i t f a i r e • c o n n a î t r e a u p a r a v a n t a u x G o u v o r n e m e n t s i n t é r o o s e s 

e t à - l ' o r g a n i s m e c o m p é t e n t d u G r o u p e m e n t l e s m o d i f i c a t i o n s q u ' i l 

e n v i s a g e . D e s c o n s u l t a t i o n s d e v r o n t i n t e r v e n i r e n t r e l e s G o u v e r 

n e m e n t s i n t é r e s s é s o u a u s e i n do l ' O r g a n i s m e c o m p é t e n t - d u G r o u 

pe men t a f i n d ' e x a m i n e r s i d ' a u t r e s m e s u r e s n e p o u r r a i e n t p a s 

ê t r e p r i s e s p o u r f a i r e f a c e à l a s i t u a t i o n . 

I0°- I l e s t e n t e n d u q u e , p o u r l ' a p p l i c a t i o n p r a t i q u e de« 

m e s u r e s de l i b é r a t i o n , - l e s p a y s r é g l e r o n t e n t r e e u x l e c o n t r ô l e 

oe l ' o r i g i n e d e s m a r c h a n d i s e s . 

I I ° - \ T e n a n t c o m p t e do ' l a s i t u a t i o n s p é c i a l e do l ' I t a l i e 

q u i n ' a p a s e n c o r e m i s e n v i g u e u r u n t a r i f d o u a n i e r , i l e s t 

r e c o n n u q u e ce p a y s ne p o u r r a p a s p r o c é d e r i m m é d i a t e m e n t à l a 11-

b é r a t i o n d e s r e s t r i c t i o n s q u a n t i t a t i v e s d a n s t o u t e l a m e s u r e 
> 

p r é v u e , a u p a r a . a r a p h e I , 

T o u t e f o i s , l e G o u v e r n e m e n t i t a l i e n p a r t i c i p e r a aux 

n é g o c i a t i o n s b i l a t é r a l e s prévues, a f i n d ' é t a b l i r de par t e t 

d ' a u t r e un p r o g r a m m e de l i b é r a t i o n immédiate a u s s i l a rge quo 
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o "p 1 I c p o s s i b l e e t d e d ê t e r m i n e r l o i l i b ò r a t i e n s q u i s 

b l e s a p r è s l a m i s e e n v i g u e u r d e s o n t a r i f d o u a n i e r e o n f a r ^ ' -

m e n t a u p a r a g r a p h e ' I . 

D è s q u e l ' I t a l i e b é n é f i c i e r a de c e t a r i f , c ' ^ s t - à - d b ^ 

a u p r i n t e m p s p r o c h a i n , e l l e a p p l i q u e r a 4 e s d i s p o s i t i o n s a é n ^ ' r a 

l e s r e l a t i v e s à l a l i b é r a t i o n d u c o m m e r c e e n t r e l e s r e v s 

i n t é r e s s é s t e l l e s q u ' e l l e s s o n t p r é v u e s d a n s L o s p a r a c - r a n h . e s 

p r é c é d e n t s . 
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M E S U R E S A D I l P U I S T R . i T I V E S 

P o u r m e t t r e e n o e u v r e l ' e n s e m b l e d ò c c t t p nnVtftM 

q u o é c o n o m i q u e o t . f i n a n c i è r e , l e s p a y s i n t é r e s s é s d o v r ò 

c o n c e r t e r r é g u l i è r e m e n t l e u r a c t i o n . T o u t e f o i s , i l e s t 

p r o p o s é de n o - c r é e r que l e m i n i m u m d ' i n s t i t u t i o n s n o i m 

l e s . A u c u n e d ' e l l e s n e f c r r . i t d o u b l e ' e m p l o i a v e c l ; s o r 

g a n i s m e s i n t e r n a t i o n a u x e x i s t a n t s e t i l i m p o r t e de n e ; 

a l o - u r d i r l a t a c h e d u p e r s o n n e l t e c h n i q u e d e s p a y s i n t ' -

r o s s é s . 

L e s e x p e r t s r e c o m m a n d e n t que l e s M i n i s t r e s q u o l i 

f i é s d e s E t a t s i n t é r e s s é s s e r é u n i s s o n t ' p é r i o d i q u e m e n t 

do t e l l e s o r t e q u e d o s d é c i s i o n s p u i s s e n t o t r e r a p i d o n k 

p r i s e s e t e n g a g e n t l e u r s G o u v e r n e m e n t s . 

U n o r g a n i s m e s p é c i a l d e v r a i t 6 t r e i n s t i t u é , 

a f i n d ' a s s u r e r l ' a p p l i c a t i o n d e s p r i n c i p e s e t d o s m e s u 

r e s r e c o m m a n d é e s d a n s l e p r é s e n t R a p p o r t . 
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L o s E x p o r t a e s t i m e n t que l ' a d o p t i o n de 

r è g l e s p e r m e t t r a i t a u x p a y s intéressés d ' a s s i ; 

p l u s r a t i o n n e l l e de l e u r s r e s s o u r c e s u • au ex J-eui c o u t de 
u- r > s exportations 

f a c i l i t e r l ' é q u i -

E n 

eu c u n e 

p r o d u c t i o n e t l e u r p r i x d o v e n t e , d ' a c c r o î t r e 

v e r s l e s m a r c h é s t i e r s e t , p a r c o n s é q u e n t , de 

l i b r e de l e u r b a l a n c e d o s p a i e m e n t s a v e c l a z e 

f a i t , l e s e n g a g e m e n t s q u i s e r a i e n t p r i s n e s e r c i e n t 

m a n i è r e , e n o p p o s i t i o n a v e c c e u x q u i r é s u l t a n t de l e 

de C o o p é r a t i o n E c o n o m i q u e E u r o p é e n n e , d e s r é s o l u t i o n s d e l ' o T 

e t de l a C h a r t e d e L a H a v a n e . 

L e s u c c è s d e - c e t t e a c t i o n s u p p o s e q u e l ' a i d e a m é r i c a i n e 

s e r a c o n t i n u é e a u c o u r s d e s d o u x p r o c h a i n e s a n n é e s . C ' e s t g r â c e 

a u c o n c o u r s g é n é r e u x d e s E t a t s - U n i s n u e l e s o s v s 'orinai 

comme t o u x c e u x q u i p a r t i n t 1 i a o n t p u r e l e v e r 
J . O D s d e u x a n s , l e u r c a p a c i t é d e p r o d u c t i o n e t é v i t e r d e g r a v e s 

c r i s e s é c o n o m i q u e s e t s o c i a l e s . C ' e s t s e u l e m e n t g r â c e à l a 

c o n t i n u a t i o n d e c e c o n c o u r s , môme s ' i l e s t r é d u i t , q u e l ' e f f o r t 

de c o o p é r a t i o n é c o n o m i q u e p r o p o s é p o u r r a p o r t e r t o u s s e s f r u i t s . 

C o n f o r m é m e n t à l a r é s o l u t i o n d u C o n s e i l de l ' O . E . C . E . , 

l e s - p a y s m e m b r e s d e v r a i e n t f a i r e m p p o r t à c e t t e o r g a n i s a t i o n s u r 

. l e s p r o g r è s q u ' i l s a u r a i e n t a o c o m p l i s d a n s l a v o i e d ' u n e a s s o c i a 

t i o ; o u mone p l u s é t r o i t e e n t r e e u x . 

11 s e r a i t s o u h a i t a b l e q u ' u n e p r e m i è r e c o m m u n i c a t i o n s o i t 

s o u m i s e à c e s u j e t â l ' O . E . C . E . l e I 5 d é c e m b r e l o é g , o u , s i n o n , 

a u s s i t ô t q u e p o s s i b l e a p r è s c e t t e d a t e . L e s E x p e r t s r e c o m m a n d e n t 

é g a l e m e n t q u e l e G o u v e r n e m e n t d e s E t a t s - U n i s e t l ' E . C . A . s o i e r r t 

m i s a u c o u r a n t de l a f o r m e q u e p r e n d r a i t l ' i n i t i a t i v e d e s c i n q 

E t a t s . 

I l c o n v i e n d r a Ü O s o u l i g n e r q u e . c e s r e c o m m a n d a t i o n s s o n t de 

n a t u r m à p e r m e t t r e d ' a c c o m p l i r u n p a s d é c i s i f d a n s l a v o i e de c e 

q u i a e t e a p p e l é l ' i n t é g r a t i o n de l ' E u r o p e e t c o n s t i t u a n t une é t s 

v o r s l ' I n s t i t u t : 

m o n d e „ 
- i o n d ' u n r é g i r n e d ' é c n a n a e s m u l t i l a t é r a 1 



S E C R E T 

P R O J E T 

R A P P O R T D U C O M I T E F I N A N C I E R 

L e s e x p e r t s c o n s t a t e n t q u ' u n e a s s o c i a t i o n d e s 
e f f o r t s de l e u r s p a y s d a n s l e d o m a i n e m o n é t a i r e s e r e 
c o m m a n d e . I l s s o n t a n i m é s d ' u n même d é s i r d ' i n s t i t u e r 
d e s c o n s u l t a t i o n s p e r m a n e n t e s e n t r e e u x e n m a t i è r e de 
p o l i t i q u e f i n a n c i è r e e t d e t a u x d e c h a n g e e n v u e d ' a p 
p l i q u e r à c e t é g a r d d e s p r i n c i p e s communs . 

T e l é t a n t l e p o i n t d e d é p a r t de c e t t e a s s o c i a 
t i o n , i l n e p e u t s ' a g i r d e c r é e r u n e n o u v e l l e z o n e o u u n 
n o u v e a u b l o c m o n é t a i r e d e c a r a c t è r e p l u s o u m o i n s a u t a r -
c h i q u e . I l s ' a g i t e s s e n t i e l l e m e n t d ' i n s t i t u e r l e m e c o 
n i s m o d ' u n e c o o p é r a t i o n c o n t i n u e e n t r e l e s p a y s m e m b r e s 
d a n s l e d o m a i n e m o n é t a i r e , C e t t e c o o p é r a t i o n d o i t a v o i r 
u n c a r a c t è r e d u r a b l e ; i l n e s a u r a i t ê t r e q u e s t i o n q u ' e l l e 
p r e n n e f i n e n même t e m p s q u e l e s d r o i t s d e t i r a g e e t 
l ' a i d e M a r s h a l l , E l l e n e d o i t n é c e s s i t e r n i l a c r é a t i o n 
d ' u n e i n s t i t u t i o n i n t e r n a t i o n a l e n o u v e l l e , n i l e r e c r u t e 
m e n t d e n o u v e a u x f o n c t i o n n a i r e s i n t e r n a t i o n a u x . L e s c o n 
s u l t a t i o n s e t d é c i s i o n s d o i v e n t p o u v o i r ê t r e p r i s e s a u 
c o u r s d e r é u n i o n s , p é r i o d i q u e s d e s a u t o r i t é s m o n é t a i r e s 
d e s p a y s m e m b r e s ; l ' e x é c u t i o n d e s o p é r a t i o n s q u i r e q u i è 
r e n t l ' i n t e r v e n t i o n d ' u n o r g a n i s m e c e n t r a l s e r a c o n f i é e à 
l a B a n q u e d e s R è g l e m e n t s i n t e r n a t i o n a u x a g i s s a n t comme 
a g e n t d u g r o u p e . # 

D è s m a i n t e n a n t , i l y a l i e u d e d é f i n i r l e s 
p r i n c i p e s e t l e s o b j e c t i f s d e l a p o l i t i q u e commune q u e 
l e s p a y s m e m b r e s e n t e n d e n t s u i v r e et d e f a i r e ' e n t r e r dans
l e s f a i t s l e u r c o o p é r a t i o n p a r l ' a c c o m p l i s s e m e n t d ' u n 
c e r t a i n n o m b r e d e r é a l i s a t i o n s i m m é d i a t e s . 

L e s e x p e r t s s o n t d ' a c c o r d p o u r c o n s t a t e r q u e l a 
p o l i t i q u e m o n é t a i r e , b u d g é t a i r e e t d e c r é d i t de c h a c u n 
d e s p a y s d o i t e n t o u t e h y p o t h è s e t e n d r e à m a i n t e n i r o u à 
r é a l i s e r l ' é q u i l i b r e d e l e u r é c o n o m i e . 

S u r l a b a s e d ' u n e t e l l e p o l i t i q u e , l ' a c t i o n 
commune d e s p a y s d e v r a s ' e x e r c e r d ' u n e p a r t d a n s l e d o m a i n e 
d o s t a u x de c h a n g e d e m a n i è r e à r e c h e r c h e r l e t a u x a p p r o 
p r i é à c e t é q u i l i b r e e t , d ' a u t r e p a r t , d a n s c e l u i d o s me
s u r e s à p r e n d r e e n v u e d e r a p p r o c h e r l e u r s m o n n a i e s d u 
s t a d e d e l a c o n v e r t i b i l i t é . 

• • • / 



L e r e t o u r à l ' é q u i l i b r e de c h a q u e p a y s ^ c e s s e s 
r e l a t i o n s é c o n o m i q u e s a v e c l ' e x t é r i e u r e t l e d é v e l o p p e 
m e n t d e s é c h a n g e s i n t e r n a t i o n a u x r e q u i è r e n t d e s t a u x 
de c h a n g e a p p r o p r i é s . D a n s l e c a d r e d e s o b l i g a t i o n s q u e • 
l e s p a y s m e m b r e s o n t c o n t r a c t é e s v i s - à - v i s d u F o n d s M o n é 
t a i r e I n t e r n a t i o n a l , l e s t a u x de c h a n g e n e d o i v e n t p a s 
ê t r e c o n s i d é r é s comme i m m u a b l e s ; d e s m o d i f i c a t i o n s p e u 
v e n t doro i r y ê t r e a p p o r t é e s s ' i l s n e p e r m e t t a n t p a s 
d ' a s s u r e r l ' e q u i l i b r o e n v i s a g é . L a r e c h e r c h e de t a u x a p 
p r o p r i é s p r é s e n t . . - d è s l o r s p o u r 1 ' e n s o m b l e d e s m e m b r e s u n 
g r a n d i n t é r ê t e t i l e s t u t i l e d ' y p r o c é d e r p a r u n e a c t i o n 
c o n c e r t é e e t l ' a p p l i c a t i o n do p r i n c i p e s c c m m u n s , même s i 
l e s m é t h o d e s m i s e s e n o e u v r e p o u r y p a r v e n i r d i f f è r e n t . 

2. A u c a s o ù l a m o d i f i c a t i o n d e s t a u x de c h a n g e p r a 
t i q u é s p a r u n d o s p a y s m e m b r e s e s t n é c e s s a i r e , ^ i l c o n v i e n t 
q u ' e l l e s o i t r é a l i s é e a v a n t q u e c e p a y s n ' a i t é p u i s é t o u 
t e s l e s r e s s o u r c e s d o n t i l d i s p o s e d a n s s e s ^ r e l a t i o n s a v e c 
l e s o u t r e s m e m b r e s , s o u s p e i n e de v o i r l e s é c h a n g e s s u b i 
t e m e n t e n t r a v é s . I l e s t de l ' i n t é r ê t d e t o u s l e s m e m b r e s 
q u e l e s r e s s o u r c e s c o m m u n e s , e n p a r t i c u l i e r l e f o n d s de 
r é s e r v e d o n t i l e s t q u e s t i o n c i - a p r è s , n e s o i e n t p a s a b 
s o r b é e s p a r u n de s é q u i l i b r e d u r a b l e . 

S i u n p a y s n ' a r r i v e p a s à r é a l i s e r l ' é q u i l i b r e 
de s o n é c o n o m i e i n t e r n e s u r l a b a s e d e s c o u r s de c h a n g e 
o n v i g u e u r , l ' a d o p t i o n d ' u n e p a r i t é c o r r e s p o n d a n t à s o n 
n i v e a u d ' é q u i l i b r e s e f e r a p l u s a i s é m e n t e t d ' u n e m a n i è r e 
p l u s c o n f o r m e à l ' i n t é r ê t c o m m u n s ' i l p r o c è d e à d e s a j u s 
t e m e n t s m o d é r é s e t c o n c e r t é s a u l i e u d ' a t t e n d r e l e m o - ^ 
m e n t o ù u n e m o d i f i c a t i o n p r o f o n d e e t b r u t a l e d e v i e n t i n e 
v i t a b l e . 

3 . P o u r p r o c o d e r à l a r e c h e r c h e de t a u x de c h a n g e 
a p p r o p r i é s , t o u t m e m b r e c o n s e r v e l a l i b e r t é , d a n s l e c a 
d r e d e s o n s t a t u t m o n é t a i r e , d e c h o i s i r e n t r o l e s y s t e m , ' 
c o n s i s t a n t à d é t e r m i n e r d e s t a u x d e c h a n g e f i x e s p o u r 
t o u t e s l e s m o n n a i e s e t c e l u i c o n s i s t a n t à o r g a n i s e r s u r 
s o n m a r c h é , s u i v a n t s e s c o n v e n a n c e s p r o p r e s , u n e c o t a 
t i o n l i b r e d e s c h a n g e s . 

L e s a c c o r d s de p a i e m e n t e n t r e l e s m e m b r e s d e v r o n t 
é v e n t u e l l e m e n t ê t r e a d a p t é s d a n s l a m e s u r e r e q u i s e p a r 1 i 
d o p t i o n d e c o t a t i o n s l i b r e s p a r c e r t a i n s d ' e n t r e e u x . 



i p , E n 
c o n s o r v o r d e s 
dos m o n n a i e s , 

t o u t e t a t de c a u s e , i l e s t n é c e s s a i r e d e r H l 
p a r i t / s h o m o g è n e s à 1 » é g a r d de l ' e n s e m b l e 

T o u t e f o i s , p a r r é c e p t i o n à ce p r i n c i p e e t p o u r 
se r a p p r o c h e r d u n i v e a u d ' é q u i l i b r e d é s i r a b l e , c e r t a i n s 
p a y s membres p o u v e n t t r o u v e r u t i l e de l a i s s e r , d a n s c e r 
t a i n e s l i m i t e s e t s o u s c e r t a i n e s r é s e r v e s , f l u c t u e r l e u r 
m o n n a i e p a r r a p p o r t a u x a u t r e s m o n n a i e s d e s p a y s membres 
de f a ç o n i n d é p e n d a n t e d u c o u r s de l e u r m o n n a i e p a r r a p p o r t 
a u d o l l a r , 

I l e e t n ' c o r . s a i r . - , d è s l o r s q u i 
P-'-

lCS m< 
r e f u s e n t p a s c o t t e f a c u l t é à c e u x l ' e n t r e e u x q u i 
y a v o i r r e c o u r s done 1er c o n l i t i m s s u i v a n t e s : 

- m b r e s n e 
v o u d r a i e n t 

a ) 

b ) 

c h a q u e membre q u i o r g a n i s e s u r s o n m a r c h é l a c o 
t a t i o n l i b r e d e s m o n n a i e s de t o u s l e s a u t r e s mem
b r e s , d o i t I n t e r v e n i r p o u r que l a d é p r é c i a t i o n 
é v e n t u e l l e do s a m o n n a i e s o i t ' r a l e p a r r a p p o r t 
a u x m o n n a i e r de t o u s l e s a u t r e s m e m b r e s ; 

l e s d i v e r g e n c e s n e p e u v e n t a v o i r q u ' u n c a r a c t è r e 
l i m i t é d a n s l e u r a m p l i t u d e e t d a n s une d u r ' e ; s i 
e l l e s p e r d a i e n t ce c a r a c t è r e , l o p a y s e n c a u s e 
d e v r a i t r é t a b l i r l ' h o m o g é n é i t é d e s p a r i t é s à 
l ' é g a r d de l ' e n s e m b l e d e s m o n n a i e s é t r a n g è r e s . 

E n t o u t é t a t d o c a u s e , l e s d i v e r g e n c e s ne p e u v e n t 
d é p a s s e r 5 % d e s p a r i t é s p a r r a p p o r t a u d o l l a r . 

ir'w 

de 

A u c a s où l a h a u s s e d e s a u t r e s m o n n a i e s p a r r a p ¬
t à l a p a r i t é d u d o l l a r a t t e i n t 5 % p e n d a n t u n m i n i m u m 
25 j o u r s o u v r a b l e s s u r u n e p é r i o d e d e J5 j o u r s o u v r a b l e s 

c o n s é c u t i f s , l e c o u r s o f f i c i e l d u d o l l a r e x p r i m é d a n s l a 
m o n n a i e d é p r é c i é e s e r a a j u s t é de m a n i è r e à r é t a b l i r l ' h o m o 
g é n é i t é d e s p a r i t é s à l ' é g a r d - de l ' e n s e m b l e d e s m o n n a i e s 
é t r a n g è r e s . 

c ) l e s a u t r e s m e m b r e s n e p e u v e n t i n t e r v e n i r p o u r c o n 
t r e c a r r e r l e s d i v e r g e n c e s de l a m o n n a i e d u membre 
q u i a o r g a n i s é s u r s o n m a r c h é ' l a c o t a t i o n l i b r e , 
l o r s q u e c e s d i v e r g e n c e s se p r o d u i s e n t d a n s l e s 
c o n d i t i o n s i n d i q u é e s c i - d e s s u s „ I l v a de s o i q u ' i l s 
p e u v e n t i n t e r v e n i r s u r ce m a r c h é p o u r e m f ô c h e r l a 
d é p r é c i a t i o n de l e u r m o n n a i e p a r r a p p o r t a u d o l l a r ; 

d ) a u c u n p a y s n e l a i s s e r a s u r s o n m a r c h é . s ' a p p r é c i e r 
p a r r a p p o r t a n o d o l l a r l e s d e v i s e s d e s a u t r e s . p a y s 
m e m b r e s q u e p o u r a u t a n t q u ' u n t e l m o u v e m e n t s o i t 
j u s t i f i é p a r l ' é v o l u t i o n d é f a v o r a b l e de s a b a l a n c e 
d e s p a i e m e n t s . ( 1 ) 

5» I l e s t n é c e s s a i r e q u e l e s p a y s m e m b r e s s e c o n 
c e r t e n t r é g u l i è r e m e n t p o u r s u r v e i l l e r l e f o n c t i o n n e m e n t d o s 
m a r c h é s d ' s c h a n g e s e t e x a m i n e r e n commun l e s a d a p t a t i o n s de 
p a r i t é s q u i s e r a i e n t r e q u i s e s e n v e r t u d e s p r i n c i p e s a d o p t é s . 
C e t t e a c t i o n d o i t ' s ' e x e r c e r à l ' o c c a s i o n d e s r é u n i o n s p é r i o 
d i q u e s d o s a u t o r i t é s m o n é t a i r e s d e s p a y s m e m b r e s . 

( l ) L a ^ d é l é g a t i o n i t a l i e n n e a d é c l a r é q u ' e l l e s o u m e t t r a ^ l a 
c o n c i r a t i o n de s o n G o u v e r n o m e n t l e s p r o p o s i t i o n s m e n t i o n 
n é e s a u p o i n t 11. / 

r .. .. 



C H A P I T R E I I - M E S U R E S T E N D A N T à l a C O N V E R T I B I L I T E 

D E S M O N N A I E S 

A . - M u l t i 1 a t e r o 1 j s a t i o n 'cl e s p a i e n o n t s . 

I . L e s p a y s m e m b r e s a c c e p t e r o n t a u t o m a t i q u e m e n t ont-p
e u x l o s c o m p e n s a t i o n s do d e u x i è m e c a t é g o r i e r e m p l i s s a n t 
l e s c o n d i t i o n s s u i v a n t e s : 

a ) L a c o m p e n s a t i o n e s t n é c e s s a i r e p o u r é v i t e r u n 
d é p a s s e m e n t de p l a f o n d b i l a t é r a l . 

b ) L a c o m p e n s a t i o n n ' a p a s p o u r e f f e t dd a u g m e n t e r 
u n e c r é a n c e a u - d e l à de 8 0 % d u p l a f o n d b i l a t é r a l . 

c ) L e p a y s d é b i t e u r q u i é v i t u , g r â c e à l a c o m p e n s a 
t i o n , u n d é p a s s e m e n t de p l a f o n d b i l a t é r a l u t i l i s e 
u n s o l d e c r é d i t e u r e n m o n n a i e t i e r c e e t n o n p a s 
u n e mar g u d e c r é d i t d a n s c e t t e m o n n a i e . 

C e t t e m e s u r e p o u r r a ó t r e m i s e o n v i g u e u r i m m é d i a t e 
m e n t s u r l a b a s e d o ] ' a c c o r d d e p a i e m e n t s e t d e c o m p e n s a 
t i o n s e n t r e l e s p a y s e u r o p é e n s , p a r u n e s i m p l e d é c l a r a t i o n 
de s p a y s m e m b r e s à l ' A g e n t . 

2 . L o s e x p e r t s r e c o n n a i s s e n t l ' i n t é r ê t q u e p o u r r a i t 
p r é s e n t e r l a M ] o t é r a l i s a t i o n d e s m a r g e s d e c r é d i t 
e t d e s d r o i t s de t i r a g e d a n s d e s . c o n d i t i o n s à d é t e r m i n e r . 
C e t t e m u l t i l a t e r a l i s a t i o n p o u r r a i t a v a n t a g e u s e m e n t c o m p l é 
t e r l ' u t i l i s a t i o n d e s r e s s o u r c e s d u f o n d s d o n t i l e s t q u e s 
t i o n , c i - s o p r é s . 

C e s q u e s t i o n s d o i v e n t f a i r e l ' o b j e t d ' u n e é t u d e 
t e c h n i q u e q u i d o n n e r a l i e u à d e s p r o p o s i t i o n s c o n c r è t e s 

C e t t e é t u d e ne r e t a r d e r a p a s l a m i s e e n a p p l i c a t i o n 
d e s a u t r e s r e c o m m a n d a t i o n s d u p r é s e n t r a p p o r t . 

3 . Comme l a p o s i t i o n d ' u n p a y s d a n s l e g r o u p e n e d o i t 
p a s n é c e s s a i r e m e n t c o r r e s p o n d r e à s a p o s i t i o n g l o b a l e v i s -
à - v i s d u m o n d e e n t i e r , l e s p a y s m e m b r e s e x a m i n e r o n t d a n s u n 
e s p r i t de c o o p é r a t i o n l e s o f f r e s de m o n n a i e de p a y s n o n 
m e m b r e s q u i p o u r r a i e n t c o n t r i b u e r â l a r é a l i s a t i o n d ' u n 

é q u i l i b r e e l i t r e ' a u x . 

E . C o n s t i t u t i o n d ' u n f e n d s d e r é s e r v e s c o m m u n . 

I . P o u r f a - c i l i t o r l a l i b é r a t i o n d e s é c h a n g e s^ c o m m e r c i a u x 
u t d e s p a i e m e n t s e n t r e l e s p a y s m e m b r e s , i l e s t n é c e s s a i r e 
d ' i n s t i t u e r , a v e c l a c o o p é r a t i o n d e l ' E C A , u n f o n d s de r e 
s e r v o c o m m u n a l i m e n t é p a r u n e a i d e i n i t i a l e o n d o l l a r s . 

.../ 



2 . L e s p a y s m e m b r e s q u i s e t r o u v e n t d a n s u n e p o s i 
t i o n d e b i t r i c e n e p o u r r a i e n t r e c o u r i r a u f o n d s q u ' a p r è s 
a v o i r u t i l i s é l e s a u t r e s r e s s o u r c e s p r é v u e s p o u r a s s u r e r 
l e s r è g l e m e n t s e n t r e l e s m e m b r e s . E n t o u t e h y p o t h è s e , l e 
r e c o u r s a u f o n d s s e r a i t o r g a n i s é l e f a ç o n à p e r m e t t r e à 
c e l u i - c i d ' e x e r c e r u n e a c t i o n d u r a b l e . N o t a m m e n t t o u t 
r e c o u r s a u f o n d s * p r o v o q u e r a i t de p l e i n d r o i t u n e c o n s u l t a 
t i o n i m m é d i a t e e n t r e l e s m e m b r e s , t e n d a n t à d é t e r m i n e r l e s 
m e s u r e s à p r e n d r e p e u r r é t a b l i r l ' é q u i l i b r e d u p a y s q u i 
f a i t a p p e l a u f o n d s ( y c o m p r i s , l e c a s é c h é a n t , u n e m o d i 
f i c a t i o n d e l a p a r i t é d e s a m o n n a i e ) e t p o u r p r é v e n i r 
t o u t e u t i l i s a t i o n a b u s i v e d e s r e s s o u r c e s d u f o n d s . 

3 # . L a g e s t i o n d u f o n d s s e r a i t c o n f i é e à l a B a n q u e ' 
d e s R è g l e m e n t s I n t e r n a t i o n a u x a g i s s a n t comme a g e n t d e s 
m e m b r e s d u g r o u p e . C e t t e g e s t i o n s e r a i t e x e r c é e s u i v a n t 
l e s d i r e c t i v e s e t d é l é g a t i o n s d o n n é e s à l a B . R . I . p a r l e s 
p a y s m e m b r e s r é u n i s e n c o m i t é , e t c o n f o r m é m e n t a u x p r a 
t i q u e s b a n c a i r e s . 

II. L e s d é t a i l s d e f o n c t i o n n e m e n t d u f o n d s , e t n o 
t a m m e n t l e s c o n d i t i o n s a u x q u e l l e s s e r a s u b o r d o n n é l e r e 
c o u r s à s e s r e s s o u r c e s , d e v r o n t f a i r e l ' o b j e t d ' u n e m i s e 
a u p o i n t i m m é d i a t e . D è s m a i n t e n a n t , i l e s t p o s s i b l e 
l ' é n o n c e r à c e s u j e t l e s p r i n c i p e s g é n é r a u x c i - d e s s o u s , 

5 . ' L e r e c o u r s a u x r e s s o u r c e s d u f o n d s p o u r r a i t s e 
f a i r e : 

- s o i t p a r e m p r u n t à p l u s o u m o i n s l o n g t e r m e , p o r t a n t 
i n t é r ê t à d e s t a u x a p p r o p r i é s e t é v e n t u e l l e m e n t s o u m i s a u x 
a u t r e s c o n d i t i o n s j u g é e s n é c e s s a i r e s p a r l e c o m i t é ; 

- s o i t p a r a c h a t c o n t r e v e r s e m e n t d e s m o n n a i e s d e p a y s n o n 
m e m b r e s c o n s i d é r é s comme p o u v a n t e n t r e r d a n s l a r é s e r v e 
c o m m u n e ; 

- s o i t , à t i t r e e x c e p t i o n n e l , p a r a c h a t c o n t r e l a m o n n a i e 
n a t i o n a l e d u p a y s a c h e t e u r , é t a n t e n t e n d u q u e l e s s o m m e s 
e n m o n n a i e n a t i o n a l e a i n s i v e r s é e s n e p o u r r a i e n t p a s ê t r e 
r e m i s e s s o u s f o r m e d e p r ê t à l a d i s p o s i t i o n d e c e p a y s ; 

- s o i t s o u s t o u t e a u t r e f o r m e c o n v e n a b l e a d m i s e p a r l e 
c o m i t é . 

6 . S o u s r é s e r v e d e c o n d i t i o n s à d é t e r m i n e r , t o u t 
m e m b r e q u i r e c e v r a i t - u n p a i e m e n t e n d o l l a r s f a i t p a r u n 
a u t r e m e m b r e à l ' a i d e d e s r e s s o u r c e s d u f o n d s s e r a i t t e n u , 
s i l ' a u t r e m e m b r e v e n a i t à d i s p o s e r d e s m o y e n s d e p a i e m e n t 
n é c e s s a i r e s d a n s u n d é l a i r a i s o n n a b l e , d e r e s t i t u e r à 
c e l u i - c i l a p a r t d e s r e s s o u r c e s du f o n d s q u ' i l a u r a i t 
r e ç u e , d e f a ç o n à l e m e t t r e e n m e s u r e de l a r e s t i t u e r 
à s o n t o u r a u f o n d s . 

. ./ 
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C . A s s o u p l i s s e n t n t d u r é o i e e d o s t r e n o f •:. r t r, . 

I - F o i ornent s c o u r a n t s , 

I . L e s p a i e m e n t s c o u r a n t s s e r o n t a u t o r i s é s s a n s m e 
t r i c t i e n ' e n t r e l e s p a y s m e m b r e s d è s l o r s q u o l e s o b l i g a 
t i o n s c o r r e s p o n d a n t e s a u r o n t é t é r é g u l i è r e m e n t ' c o n t r a c 
t é c s , ( 1 ) 

d . D e s p r o g r è s s e n s i b l e s d e v r o n t ê t r e r é a l i s é s , 
a f i n do f a c i l i t o r e t d ' a c c é l é r e r - t a s r è g l e m e n t s . L c e t 
e f f e t , l e s m e s u r e s s u i v a n t e s s e r o n t m i s e s e n o e u v r e : 

a ) E x t e n s i o n e t m i s e e n h e r m e n i e d o s l i s t e s de p a i e 
m e n t s c o u r a n t s f i g u r a n t d a n s " l e s a c c o r d s e n 
v i g u e u r . 

b) O c t r o i pai» l o . c o r g a n i s m e s de c o n t r i ? l o d a n s c h a q u e 
p a y s 4 G l a r g o s d e l e g a t i n s a u x i n t e r m é d i a i r e s 
a g r é é s , p o u r t o u s l e s r è g l e m e n t s n e s o u l e v a n t 
a u c u n e d i f f i c u l t é d o d r o i t o u de f a i t , e t , e n 
c o n s é q u e n c e , l i m i t a t i o n a u s t r i c t m i n i m u m d e s 
c a s o ù u n e a u t o r i s a t i o n p r é a l a b l e de l ' o r g a n i s m e 
d e c o n t r ô l e est r e q u i s e . 

c ) L o r s q u ' u n e a u t o r i s a t i o n p r é a l a b l e d e m e u r e e x i g é e , 
s u p p r e s s i o n , s ' i l y a l i e u , de t o u t d é l a i e n t r e 
l a d é l i v r a n c e de 1 ' a u t o r i s o t i e n e t l a d é l i v r a n c e 
e f f e c t i v e d e s d e v i s e s . 

d ) O r g a n i s â t ! ' 
t o u t r e t a r e 

n s y s t è m e s t r a n s f e r t s s u p p r i m a n t 

5* L o s o r g a n i s m e s d e c o n t r ô l e d o s p a y s m e m b r e s r e n 
f o r c e r o n t l a c o o p é r a t i o n p e r m a n e n t e q u ' i l s o n t d é j à é t a 
b l i e e n t r e e u x a f i n do r é g l e r r a p i d e m e n t l e s d i f f i c u l t é s 
q u i p e u v e n t s u r g i r d a n s l a p r a t i q u e q u o t i d i e n n e e t d e 

> t t r e e n c o m m u n l e u r e x p é r i e n c e e n v u e d e l a r e c h e r c h e 
u p l i s s omo n t s . ne u v e a u x . fì l P Q Q 

e et o t, 

(1) L e C o m i t é s i g n a l e q u ' i l n ' a pa's a b o r d é l a q u e s t i o n 
d e l a l i b é r a t i o n d e s t r a n s a c t i o n s i n v i s i b l e s ; i l f o r m u l a 
l e v . e u q u e c e t t e l i b é r a t i o n s o n t a u s s i l a r g o q u e p o s s i -
b 1 o_ 
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I I - M o u v emen t o de c a p i t a u x , 

I . L e b u t à a t t e i n d r e e s t de l i b é r e r l e p l u s t ê t 
p o s s i b l e t o u s l e s m o u v e m e n t s do c a p i t a u x e n t r e l e s r a p s 
m e m b r e s de f a ç o n à a r r i v e r à l a c o n v e r t i b i l i t é c o m p l è t e 
e n t r e l e s m o n n a i e s d e c e s p a y s . C e r t a i n s d e s p a p s m e m t r e s 
o n t dé j à p r 1 s de s me s u r e s e n co s e n s , d ' a u t r e s c : n s i dé r e n t 
q u e l a s i t u a t i o n a c t u e l l e d e l e u r ' b a l a n c e d o s p a i e m e n t s 
n e l e u r p e r m e t p a s e n c o r e d ' e n v i s a g e r u n e l i b é r a t i o n 
t o t a l e . 

T o u t e f o i s , l a d é l é g a t i o n n é e r l a n d a i s e e s t i m e 
q u ' i l c o n v i e n t d e f a i r e u n e d i s t i n c t i o n e n t r e l e s m o u v e 
m e n t s de c a p i t a u x q u i c o n t r i b u e n t a u d é v e l o p p e m e n t de 
s a i n e s r e l a t i o n s é c o n o m i q u e s i n t e r n a t i o n a l e s e t c e u x q u i 
e x e r c e n t u n e i n f l u e n c e p e r t u r b a t r i c e , 

2 . A u s s i b i e n , i l n e p a r a i t p a s , t e c h n i q u e m e n t , 
i n d i s p e n s a b l e q u e l e s p a y s m e m b r e s ' a d o p t e n t d a n s c e d o 
m a i n e d e s m e s u r e s i d e n t i q u e s e t a c c o m p l i s s e n t a u même 
m o m e n t l e s mômes r é f o r m e s . N é a n m o i n s , l e s p a y s m e m b r e s 
s o n t d ' a c c o r d s u r l e p r o g r a m m e m i n i m u m s u i v a n t , q u i f e r a 
l ' o b j e t d ' u n e a p p l i c a t i o n i m m é d i a t e : 

a ) l e s o r g a n i s m e s d e c o n t r ô l e , ' - d a n s c h a q u e p a y s , 
a u t o r i s e r o n t l e l i b r e r a p a t r i e m e n t d e s c a p i t a u x 
n o u v e l l e m e n t i n v e s t i s p a r l e s r e s s o r t i s s a n t s 
d e s a u t r e s p a y s m e m b r e s ; 

b ) e n c e q u i c o n c e r n e l e s a v o i r s a n c i e n s " , d e l a r g e s 
f a c i l i t é s s e r o n t d o n n é e s d è s -à p r é s e n t e n v u e de 
p e r m e t t r e l e u r c e s s i o n e n t r e r é s i d e n t s d ' u n môme 

• p a y s , l e u r u t i l i s a t i o n à d e s d é p e n s e s d i v e r s e s , 
a i n s i q u e l e p a s s a g e d ' u n e f o r m e d e p l a c e m e n t à 
u n e a u t r e ; 

c ) s o u s r é s e r v e d e l a s i t u a t i o n d e s a b a l a n c e d e s 
c o m p t e s , c h a c u n d e s p a y s m e m b r e s a u t o r i s e r a 
l ' e x p o r t a t i o n d e s c a p i t a u x n a t i o n a u x à d e s t i n a 
t i o n d e s a u t r e s p a y s m e m b r e s c h a q u e f o i s q u ' i l 
s ' - a g i r a d ' u n i n v e s t i s s e m e n t à b u t é c o n o m i q u e ; 

cl) c h a c u n d e s p a y s m e m b r e s a d o p t e r a - u n e a t t i t u d e 
l i b é r a l e p o u r l ' a d m i s s i o n d e s i n v e s t i s s e m e n t s 
n o u v e a u x e n p r o v e n a n c e d e s a u t r e s p a y s m e m b r e s . 

../ 



D , A s s o u p l i s e - . remit d u . r é o i m . d. s b i l l e t s . 

I . - I m p o r t a t i o n , e x p o r t a t i o n e t n é g o c i a t i o n à 
l ' é t r a n g e r d e s b i l l e t s n a t i o n a u x . 

1. C h a q u e p a y s m e m b r e s u p p r i m e r a t o u t e l i m i t e à l ' i m 
p o r t a t i o n d e s b i l l e t s n a t i o n a u x . E n d ' a u t r e s t e r m e s , l e s 
p e r s o n n e s e n p r o v e n a n c e d ' u n p a y s é t r a n g e r q u e l c o n q u e , 
p é n é t r a n t d a n s " l ' u n d e s p a y s m e m b r e s p o u r r o n t , s a n s r e s 
t r i c t i o n , i m p o r t e r l e s b i l l o t s d u p a y s d a n s l e q u e l e l l e s 
p é n é t r e n t , q u ' i l s ' a g i s s e d e r é s i d e n t s o u d e n o n r é s i d e n t s # 

De mime,,, s e r o n t a u t o r i s é e s s a n s l i m i t e l e s i m p o r t a t i o n s de 
b i l l e t s n a t i o n a u x , p a r l a v o i e p o s t a l e . 

2 . E n c e q u i c o n c e r n e l ' e x p o r t a t i o n d e s b i l l e t s n a t i o 
n a u x , u n e l i m i t e s e r a m a i n t e n u e p a r c h a c u n d e s p a y s , t a n t 
q u e l a l i b e r t é d ' e x p o r t a t i o n c e s c a p i t a u x n e s e r a p a s 
r é t a b l i e , 

a ) C e t t e l i m i t e e s t a c t u e l l e m e n t f i x é e à F.B.10.000 
d a n s l ' U n i o n E c o n o m i q u e B e l g e - L u x e m b o u r g e o i s e ; l e s r é s i 
d e n t s o n t l a f a c u l t é d o n é g o c i e r à l ' é t r a n g e r l e s b i l l e t s 
a i n s i e x p o r t é s , 

b ) L e s a u t o r i t é s f r a n ç a i s e s e t i t a l i e n n e s r e l è 
v e r o n t , l e p l u s r a p i d e m e n t p o s s i b l e , l a t o l é r a n c e d ' e x p o r 
t a t i o n a u n i v e a u d e c e l l e a c t u e l l e m e n t a p p l i c a b l e d a n s ^ 
l ' U n i o n E c o n o m i q u e B e l g ' o - L u x e m b o u r g e o i s e , q u ' i l s ' a g i s s e 
do r é s i d e n t s o u d e n o n r é s i d e n t s , - e t d o n n e r o n t a u x r é s i d e n t s 
l a f a c u l t é d e n é g o c i e r à l ' é t r a n g e r l e s b i l l e t s a i n s i 
e x p o r t é s . ( 1 ) 

5 » ' D a n s l a m e s u r e o ù l e s b i l l e t s i m p o r t é s n e s o n t p a s 
u t i l i s é s à d e s d é p e n s e s f a i t e s s u r p l a c e p a r l e s n o n r é s i 
d e n t s , i l s p o u r r o n t o t r e p o r t é s a u c r é d i t de c o m p t e s n o n 
t r a n s f é r a b l e s . 

L e s s o l d e s d e c e s c o m p t e s p o u r r o n t ê t r e e m p l o y é s , 
s o i t à d e s d é p e n s e s de s é j o u r , s o i t à d e s i n v e s t i s s e m e n t s 
e n i m m e u b l e s , v a l e u r s m o b i l i è r e s n a t i o n a l e s e t p r ê t s 
h y p o t h é c a i r e s . L e p r o d u i t d e l a r é a l i s a t i o n d e c e s i n v e s 
t i s s e m e n t s ^s e r a l i b r e m e n t c e s s i b l e e n t r e n o n r é s i d e n t s d ' u n 
même p a y s é t r a n g e r . L e s r e v e n u s e t a m o r t i s s e m e n t s c o n t r a c 
t u e l s d e s p l a c e m e n t s a u t o r i s é s s e r o n t t r a n s f é r a b l e s s a n s 
r e s t r i c t i o n . 

Ĵy» L e s d i s p o s i t i o n s p r é v u e s c i - . d e s s u s n e f o n t p a s 
o b s t a c l e a u m a i n t i e n d e s r é g l e m e n t a t i o n s p a r t i c u l i è r e s 
e n c e q u i c o n c e r n e l e s f r o n t a l i e r s . 

r - - . „ . „ . * a 

(1) L a d é l é g a t i o n n é e r l a n d a i s e e s t d i s p o s é e à recommander 
a s o n G o u v e r n e m e n t de r e l e v e r l a t o l é r a n c e en vigueur 
a u x P a y s - B a s , m a i s u n i q u e m e n t à l'égard des non residents 
q u i t t a n t l e t e r r i t o i r e n é e r l a n d a i s . 



mportation, exportation et négociation des 
b i l l o t s de chaque pays dans les autres paya 
nombres . 

I„ Chaque pays membre supprimera toute l i m i t e à 
l ' i m p o r t a t i o n des b i l l e t s des autres pays membres , 

2 . Dans chaque pays- membre, l ' e x p o r t a t i o n des 
b i l l e t s des autres pays membres sera autorisée ; 

a) pour l e s r é s i d e n t s , à concurrence des montants 
alloués dans l e cadre de l a réglementation en 
vigueur dans chaque pays ; 

b) pour l e s non-résidents (et notamment pour les 
voyageurs en t r a n s i t ) â concurrence des montants 
importés, étant entendu que chaque pays est l i b r e 
d» adopter-des r è g l e s plus l a r g e s „ 

5e Chacun des pays membres i n s t i t u e r a un marché 
sur l e q u e l seront t r a i t é s entre intermédiaires agréés l e s 
b i l l e t s des autres membres, sans j u s t i f i c a t i o n d ' o r i g i n e 
n i l i m i t a t i o n de montant . Les cours seront déterminés 
par l e jeu de l ' o f f r e e t de l a demande, et l e s banques 
centrales n ' i n t e r v i e n d r o n t que dans l a mesure où i l l e u r 
conviendra d'acquérir ou de vendre des b i l l e t s pour l e u r 
propre compte . 

Cette mesure ne s ' a p p l i q u e r a pas aux b i l l o t s 
qui sont t r a i t é s au marché o f f i c i e l en a p p l i c a t i o n d ' a r 
rangements p a r t i c u l i e r s „ 

l-l-o a) Aucune banque c e n t r a l e ne sera tenue de r a 
cheter ses propres b i l l o t s à une autre banque centrale du 
moment q u ' i l s sont cotés de l a manière indiquée au p a r a 
graphe 3, 1er a l i n é a , aur l e marché du pays de cette 
dernière , 

b) Au cas où l ' u n e des places se t r o u v e r a i t 
insuffisamment approvisionnée, en b i l l e t s de- . l 'un des pays 
membres, l a banque c e n t r a l e .de l a place en quest ion con*-
serverà l a f a c u l t é d ' a c h e t e r , sur l a base du cours o f f i 
c i e l du jour, l e s b i l l e t s nécessaires auprès de l a banque 
c e n t r a l e i n t é r e s s é e , sous réserve t o u t e f o i s que l e s b i l 
l e t s a i n s i acquis ne soient vendus qu-*à des r e s i d e n t s se 
rendant dans l e pays d'émission des b i l l e t s , 

5« Les d i s p o s i t i o n s prévues c i - d e s s u s ne font pas 
ob s t a c 1 e au ma i n t i ori de r c glémen t at i ons pa r 15 c o 1 i * -. . s 
en ce q u i concerne les f r o n t a l i e r s # 


